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Pojistná smlouva

o škodovém pojištění podnikatelů

č.900000030129

Pojistitel:

DIRECT pojišťovna, a. s.
IČ: 250 73 958
Sídlo: Nové sady 996/25, Staré Brno, 602 00 Brno
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Brně, spisová značka B 3365
Zastupující: Ing. Petr Novotný, upisovatel

(dále jen „pojistitel")

a

Pojistník

Město Nové Město na Moravě
IČ: 002 94 900
Sídlo: Vratislavovo náměstí 103, 592 31,Nové Město na Moravě 
Zápis v registru ekonomických subjektů 
Zastupující: Michal Šmarda, starosta

(dále jen „pojistník" případně „pojištěný")

Pojistník je současně osobou oprávněnou

Pojištění se sjednává s účinností od 1.12.2017 00:00 hodin do 31.10.2019.

Pojistná smlouvaje uzavřena prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele:

RENOMIA, a.s. 

IČ: 483 91 301

sídlo: Holandská 8, 639 00 Brno

1. Úvodní ustanovení

1.1. Všeobecná ujednání

Pojištění se řídí příslušnými ujednáními zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník v platném znění, zákona 
o pojišťovnictví č. 277/2009 Sb. v platném znění a dalšími platnými právními předpisy. Pojištění se dále řídí 
Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění občanů a podnikatelů VPPOP-2013, t.č. T099/13 (dále jen 
VPPOP), příslušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami, Speciálními pojistnými podmínkami a smluvními 
ujednáními, které tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy.

1.2. Pojištěný

Pojištěný je shodný s pojistníkem.
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2. Živelní pojištění i

2.1. Všeobecná ujednání
Pojištění se dále řídí Doplňkovými pojistnými podmínkami pro škodové živelní pojištění - DPZ-2014 (dále jen DPZ), 
které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy.

2.2. Pojištěné věci, pojistná hodnota, pojistné částky

Pol. Pojistná částka v Kč. ' Pojištěné věci - specifikace Pojistná hodnota

Seznam uměleckých děl uvedených v příloze č.l Hodnota dle čl. 7 bodu 1 písm. d) DPZ 228 0001

2.3. Pojistná nebezpečí

Pro pojištěné věci specifikované v odst. 2.2. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ poškození nebo 
zničení pojištěných věcí dále uvedenými pojistnými nebezpečími. Dále jsou, v souladu s článkem 10 bodem 6 VPPOP, 
pro pojistná nebezpečí sjednány spoluúčasti.

Spoluúčast 
v Kč

Položka č. dle 
odst. 2.1.Pojistné nebezpečí

V rozsahu článku 2 bodu 1 DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci
požárem, výbuchem, úderem blesku, pádem letadla.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. a) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci povodní nebo záplavou.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. b) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci vichřicí nebo krupobitím.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. c) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci sesuvem půdy, ledu nebo sněhu, zřícením skal, zeminy nebo lavin. 10001

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. d) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci zemětřesením.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. e) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci pádem stromů, stožárů a jiných předmětů, nejsou-li součástí poškozené věci nebo 
nejsou-li součástí téhož souboru jako poškozená věc.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. f) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci tíhou sněhu nebo námrazy.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. g) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci působením kouře.

V rozsahu článku 2 bodu 2 písm. h) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci aerodynamickým třeskem.

V rozsahu článku 2 bodu 3 písm. d) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci zkratem a přepětím v důsledku vlivu atmosféry.

V rozsahu článku 2 bodu 3 písm. b) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci nárazem dopravního prostředku, jeho části nebo nárazem jím dopravovaného 
nákladu.

1 1000

V rozsahu článku 2 bodu 3 písm. c) DPZ, tj. pro případ poškození nebo zničení pojištěné 
věci úmyslným jednáním - vandalismem.

Odchylně od článku 12 bodu 39 DPZ, se pojištění vztahuje na poškození nebo zničení 
pojištěné věci jakýmkoliv znečištěním (sprejerství) v rozsahu uvedením v příloze č. 2.

2.4. Místo pojištění

Pro položku č. 1 odst. 2.2. této pojistné smlouvy se jako místo pojištění sjednává: katastrální území města Nové 
Město na Moravě, včetně jeho místních částí a místa na území ČR, která pojištěný oprávněně užívá.
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2.5. Zvláštní ujednání

Pro živelní pojištění jsou platné doložky a smluvní ujednání uvedené v příloze číslo 2, která je nedílnou součástí 
této pojistné smlouvy.

2.6. Výše pojistného

Roční pojistné za pojistná nebezpečí uvedená v odst. 2.3. této pojistné smlouvy je uvedeno v části 4. Rekapitulace 
pojistné smlouvy.
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3. Pojištění odcizení

3.1. Všeobecná ujednání

Pojištění se dále řídí Doplňkovými pojistnými podmínkami pro škodové pojištění odcizení - DPKL-2014, t.č. T003/14 
(dále jen DPKL) a Speciálními pojistnými podmínkami pro škodové pojištění odcizení-zabezpečení - SPZAB-2014, 
t.č. T019/14 (dále jen SPZAB), které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy.

3.2. Pojištěné věci, pojistná hodnota, pojistné částky

Pol.„ ' Pojištěné věci - specifikace Pojistná hodnota Pojistná částka v Kč

Seznam uměleckých děl uvedených v příloze č.l Hodnota dle čl. 7 bodu 1 písm. d) DPKL. 228 0001

3.3. Pojistná nebezpečí

Pro pojištěné věci specifikované v odst. 3.2. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ odcizení, 
poškození nebo zničení pojištěných věcí dále uvedenými pojistnými nebezpečími. Dále jsou, v souladu s článkem 10, 
bodem 6 VPPOP, pro pojistná nebezpečí sjednány spoluúčasti.

Položka č. dle 
odst. 3.2.

Spoluúčast 
v Kč

Pojistné nebezpečí

V rozsahu článku 2 bodu 1 DPKL, tj. krádež vloupáním, nebo loupež. 1 1000

3.4. Místo pojištění

Pro položku č. 1 odst. 3.2. této pojistné smlouvy se jako místo pojištění sjednává: katastrální území města Nové 
Město na Moravě, včetně jeho místních částí a místa na území ČR, která pojištěný oprávněně užívá.

3.5. Zvláštní ujednání

Pro pojištění odcizení jsou platné doložky a smluvní ujednání uvedené v Příloze číslo 2, která je nedílnou součástí 
této pojistné smlouvy.

3.6. Výše pojistného

Roční pojistné za pojistná nebezpečí uvedená v odst. 3.3. této pojistné smlouvy je uvedeno v části 4. Rekapitulace 
pojistné smlouvy.
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4. Rekapitulace pojistné smlouvy

Jednorázové pojistné 
v Kč

Druh pojištění

Živelní pojištění 3 560

Pojištění odcizení 1800

Celkové roční pojistné 5 360

4.2. Splatnost pojistného

4.2.1. Platba pojistného

Roční pojistné ve výši 5 360 Kč je běžné pojistné, které pojistník uhradí na účet pojišťovacího zprostředkovatele 
číslo účtu: 5030018888/5500, vedený u Raiffesenbank a.s., konstantní symbol 3558, variabilní symbol
1300242917.

4.2.2. Splátky pojistného

Roční pojistné ve výši 5 360 Kč této smlouvy je splatné k 30.11.2017 a k 1.11.2018.

4.3. Počátek a doba trvání pojištění

Pojištění se sjednává s účinností od 1.12.2017 00:00 hodin do 31.10.2019.

5. Společná ujednání

5.1. Hlášení škodné události

Vznik škodné události nahlásí pojištěný bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu dopisem, faxem nebo 
emailem na adresu:

DIRECT pojišťovna, a. s.

Nové sady 996/25, 602 00 Brno, telefon: 221 221 221, e-mail: info@direct.cz

5.2. Povinná ujednání

5.2.1. Pojistník prohlašuje, že na všechny otázky odpověděl pravdivě a úplně a nezatajil ve svých odpovědích nic 
podstatného v souladu s ustanoveními § 2788 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník v platném znění (dále 
„Občanský zákoník") a že jeho odpovědi jsou projevem jeho úplné, vážné a omylu prosté vůle a zavazuje se oznámit 
pojistiteli všechny změny údajů v pojistné smlouvě, ke kterým dojde v době trvání pojištění, se všemi důsledky 
plynoucími z porušení této povinnosti uvedenými v ustanoveních § 2808 a § 2809 Občanského zákoníku.

5.2.2. Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen se všemi skutečnostmi a údaji 
v souladu s ustanovením § 2760 Občanského zákoníku. Pojistník prohlašuje, že převzal dle druhu sjednaného 
pojištění VPP, DPP a SPP, se kterými byl seznámen a souhlasí s nimi a že převzal doklad o pojištění.

5.2.3. Pojistník dává souhlas pojistiteli, aby v souladu s § 5 a § 9 písmeno a) zákona č. 101/2000 Sb. shromažďoval, 
zpracovával a uchovával osobní údaje po dobu nutnou k zajištění výkonu práv a povinností plynoucích z pojistné 
smlouvy, dále aby pojistitel předával tyto údaje ostatním subjektům podnikajícím v pojišťovnictví, jakož i sdružením 
takovýchto subjektů, popř. do jiných států, bude-li to potřebné pro zajištění výkonu práv a pro plnění povinností 
plynoucích z pojistné smlouvy.

5.2.4. Pojistník ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb. stvrzuje, že byl pojistitelem informován o svých právech a povinnostech 
správce, zejména o právu přístupu k osobním údajům dle ustanovení § 12, o právu na opravu osobních údajů 
a dalších právech dle ustanovení § 21 tohoto zákona. Pojistník dále v této souvislosti stvrzuje, že je poučen, že 
poskytnutí osobních údajů pojišťovně je dobrovolné v rozsahu, ve kterém je pojišťovna povinna tyto údaje 
zpracovávat na základě Občanského zákoníku.

PR0291001-0615 U-ABA-Brno-PS-2.11.2017-2674
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5.2.5. Byla-li pojistníkovi přiznána sleva na pojistném, je tato sleva platná pouze pro první rok trvání pojistné smlouvy. 
Pojistitel si vyhrazuje právo, a má možnost, upravit výši poskytnutých slev na každé další pojistné období, případně 
slevy pro další pojistné období odebrat. Pojistitel má právo upravit výši běžného pojistného na další pojistné období 
v případě změny základních sazeb pojištění v souladu s ustanovením § 2785 Občanského zákoníku, s čímž pojistník 
podpisem této smlouvy souhlasí. Pojistitel je povinen o skutečnosti změny výše pojistného písemně informovat 
pojistníka nejpozději dva měsíce přede dnem uplynutí aktuálního pojistného období. Pojistník má právo v této 
souvislosti s nově stanovenou výší pojistného nesouhlasit, což je povinen písemně sdělit pojistiteli nejpozději do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o tomto dověděl. Pro tento případ pojištění zanikne uplynutím pojistného období, 
na které bylo pojistné zaplaceno.

5.2.6. Pojistník výslovně souhlasí se zveřejněním celého textu smlouvy včetně podpisů v informačním systému veřejné 
správy - registru smluv.

5.2.7. Smluvní strany shodně prohlašují, že žádné ustanovení v této smlouvě nemá charakter obchodního tajemství, jež 
by požívalo zvláštní ochrany.

5.2.8. Platnost a účinnost pojistné smlouvy je k datu podpisu oběma smluvními stranami.

5.2.9. Jakékoliv změny v pojistné smlouvě lze sjednat pouze v písemné podobě formou dodatku k pojistné smlouvě.

5.3. Tato pojistná smlouva je vyhotovena v počtu 3 stejnopisů s platností originálu, z nichž pojistník obdrží 1, pojistitel 1 
a pojišťovací zprostředkovatel 1 vyhotovení.

Přílohy:

Všeobecné pojistné podmínky VPPOP-2013.

Doplňkové pojistné podmínky DPZ-2014, DPKL-2014, SPZAB-2014 

Příloha č. 1: Smlouva o výpůjčce se seznamem uměleckých děl 

Příloha č. 2: Seznam doložek a smluvních ujednání 

Příloha č. 3: Plná moc zprostředkovatele

Nové Město na MoravěBrno 29.11.2017 - 1 12. 2017

DIRECT pojišťovna, a. s.
Nové sady 996/25 

602 00 Brno /

Michal Šmarda 
starosta 

Město Nové Město na Moravě

Ing. Petr Novotný, 
upisovatel

DIRECT pojišťovna, a.s.

PR0291001-0615 U-ABA-Brno-PS-2.11.2017-2674



Příloha číslo 2 k pojistné smlouvě číslo 900000030129

Obecná ustanovení

1.1. Kontaktní osoba pojistné smlouvy

Centrála Brno, Nové sady 996/25, 602 00 Brno, Ing. Adam Barna, telefon: 542 423 771, 736 484 771, e-mail: 
adam.barna@direct.cz

1.2. Přednost smlouvy před VPP, ZPP, DPP

V případě, že je jakékoli ujednání této pojistné smlouvy v rozporu s ustanovením pojistných podmínek, zvláštních 
smluvních ujednání nebo doložek připojených k pojistné smlouvě, má přednost příslušné ujednání pojistné 
smlouvy. Nejsou-li ujednání pojistné smlouvy v rozporu s ustanoveními pojistných podmínek, zvláštních smluvních 
ujednání nebo doložek, platí zároveň.

Živelní pojištění2.

2.1. Hmotné cizí věci užívané - automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného

Pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných smluv, zůstávají v případě 
převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané pojistné smlouvy.

2.2. Místo pojištění - Česká republika

Ujednává se, že mimo místa pojištění uvedená v pojistné smlouvě je místem pojištění všech pojištěných movitých 
předmětů (s výjimkou cenných předmětu a finančních prostředků) území České republiky. Toto ujednání se 
vztahuje i na mobilní zařízení, které pojištěný zapůjčil na základě smlouvy obchodním partnerům na území ČR. Toto 
pojištění se sjednává na první riziko.

2.3. Náraz dopravního prostředku, pád stromu

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem nebo pádem, tj. 
nárazem dopravního prostředku (vyjma letadel), jeho částí nebo jeho nákladu do pojištěné věci, pádem stromů, 
stožárů nebo jiných věcí, bez ohledu na to, zda jsou nebo nejsou součástí poškozené věci nebo součástí téhož 
souboru jako poškozená věc.

2.4. Katastrofická rizika - časové vymezení 1 pojistné události

Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé z jedné 
příčiny během 72 hodin, vichřicí nebo krupobitím nastalé z jedné příčiny během 48 hodin se považují za jednu 
pojistnou událost. Netýká se pojištění přerušení nebo omezení provozu. V případě vzniku takové jedné pojistné 
události na více místech pojištění se od celkové výše pojistného plnění za pojistnou událost odečítá pouze ta 
spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných a následně vypočtených pro jednotlivá místa pojištění 
postižená touto pojistnou událostí. Pojistné částky, resp. limity pojistného plnění sjednané pro jednotlivá místa 
pojištění nadále platí jako horní hranice plnění pro dané místo pojištění.

2.5. Zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí

Ujednává se, že pojistné nebezpečí povodeň i záplava se vztahuje i na škody způsobené zpětným vystoupením 
kapaliny z odpadního potrubí, které bylo způsobeno zahlcením venkovní kanalizace v důsledku atmosférických 
srážek, povodně nebo záplavy.

mailto:adam.barna@direct.cz
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2.6. Nepřímý úder blesku

Ujednává se, že se za přímý úder blesku považuje i dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti, 
k němuž došlo v důsledku působení blesku na toto vedení. Rozšíření pojistného krytí se vztahuje na poškození nebo 
zničení elektronických součástí pojištěných movitých předmětů a pojištěných budov (např. řídící jednotky 
technologických zařízení, elektronické zabezpečovací systémy, klimatizace apod.).

2.7. Ztráta předmětu

V souladu s pojistnými podmínkami je pojistnou událostí i ztráta pojištěné věci, k níž došlo v přímé souvislosti 
s působením některého z pojistných nebezpečí, proti kterému byla věc pojištěna. Předpokladem vzniku práva 
na plnění z pojištění je skutečnost, že toto pojistné nebezpečí působilo v době trvání pojištění.

3. Pojištění odcizení

3.1. Sprejeři

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na úmyslné poškození nebo úplné zničení pojištěné věci známým 
i neznámým pachatelem a současně se pojištění vztahuje i na poškození nebo úplné zničení pojištěné věci nápisem, 
malbou, rytím a jiným obdobným způsobem. Limit plnění tohoto připojištění je 30 000 Kč. Vynaložil-li pojištěný 
po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti poškození spreji a barvami), budou 
součástí pojistného plnění i takto vynaložené náklady, max. však ve výši 20 % z částky vynaložené na tuto 
konzervaci pojištěné věci. Bez ohledu na výše ujednané limity nesmí plnění pojistitele překročit limit pojistného 
plnění sjednaný pro vandalismus na nemovitých objektech.

3.2. Zabezpečení pojištěných soch

Odchylně od SPZAB jsou sochy umístěny na veřejném prostranství, kde jsou uchyceny do země kovovými patkami. 
Dále jsou sochy kontrolovány při pochůzkách Městské policie; počet pochůzek je oproti standardu navýšen.
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jako počátek pojištění, nejdříve však následující den po uzavření smlouvy. Pro případ, že 
v pojistné smlouvě není počátek pojištění vůbec ujednán, pojištění vzniká v 00:00 hodin 
následujícího dne po uzavření pojistné smlouvy.

[2] Pojištění se sjednává na dobu neurčitou, není-li ujednána doba určitá. Pojistné období je 
12 (slovy: dvanáct) měsíců (jeden pojistný rok), pokud není ujednáno jinak.

[3] Pojistitel vydá pojistníkovi pojistku jako potvrzení o uzavření pojistné smlouvy. Při ztrátě, 
poškození nebo zničení pojistky vydá pojistitel na žádost a náklady pojistníka druhopis 
pojistky; toto ujednání platí i pro případ vydání kopie pojistné smlouvy. Pro případ, že po
jistná smlouva zakládá povinnost předložit pojistku k uplatnění práva na pojistné plnění, 
může pojistitel požadovat, aby se původní pojistka před vydáním druhopisu umořila. 
Náklady s tímto spojené jsou uvedeny v Sazebníku poplatků a odměn, který je uveden 
v Článku 20 těchto pojistných podmínek.
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Článek 3: Změna pojištění
[1] Změny v pojistné smlouvě lze provést na základě písemné dohody pojistníka a pojisti

tele. Dohoda o změně pojistného vztahu se řídí ujednáními o uzavření pojistné smlouvy 
a její účinnost je uvedena v textu takové dohody.

[2] V souvislosti se změnou pojistné smlouvy nedochází ke změně počátku a konce pojist
ných období ani pojistného roku uvedených v pojistné smlouvě. To platí i v případě, že 
dohodou o změně pojistné smlouvy je sjednáno nové pojištění. První pojistné období 
dodatkem sjednaného pojištění však začíná počátkem tohoto nového pojištění a kon
čí uplynutím dne, který předchází počátku dalšího pojistného období vyplývajícího ze 
smlouvy.

[3] Pojistnou smlouvu lze postoupit třetí osobě pouze se souhlasem pojistitele na základě 
předchozí písemné žádosti pojistníka.

[4] Pojištění se pro případ neuhrazení pojistného nepřerušuje.
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Článek 1: Úvodní ustanovení
[1] Pojištění se řídí pojistnou smlouvou, všeobecnými pojistnými podmínkami, příslušnými 

doplňkovými či jinými pojistnými podmínkami či ujednáními (dále jen pojistné podmín
ky), které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, zákone č. 89/2012 Sb. občanským zá
koníkem v platném znění a dalšími příslušnými právními předpisy.

[2] Pojištění se dále řídí i dalšími doplňkovými pojistnými podmínkami, tak jak je uvedeno 
v odst. 1. tohoto článku s tím, že pokud je některé ustanovení uvedené v takových doplň
kových pojistných podmínkách nebo jiných pojistných podmínkách či ujednáních (dále 
jen „doplňkové pojistné podmínky") v rozporu s ustanovením uvedeným v těchto vše
obecných pojistných podmínkách, má přednost ustanovení v doplňkových pojistných 
podmínkách. V případě, že ustanovení všeobecných a doplňkových pojistných podmí
nek nejsou v rozporu, platí ustanovení těchto všeobecných i takových doplňkových po
jistných podmínek zároveň.

[3] Všeobecné pojistné podmínky i doplňkové pojistné podmínky jsou nedílnou součástí 
každé pojistné smlouvy, s tím, že pokud se dostane některé z ujednání uvedených v po
jistné smlouvě do rozporu s všeobecnými či doplňkovými pojistnými podmínkami, platí 
ujednání v pojistné smlouvě. V případě, že ujednání v pojistné smlouvě a ustanovení 
všeobecných a doplňkových pojistných podmínek nejsou v rozporu, platí ustanovení 
pojistné smlouvy i všeobecných a doplňkových pojistných podmínek zároveň.

[4] V pojistné smlouvě se lze odchýlit od těchto pojistných podmínek nebo doplňkových 
pojistných podmínek.

[5] Je-li pojistníkem podnikatel, nepoužijí se ustanovení § 1799 a § 1800 občanského záko
níku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem.

[6] Jednacím a vyřizovacím jazykem je čeština.
[7] Pojistné podmínky vymezují zpravidla zejména vznik, trvání a zánik pojištění, pojistnou 

událost, výluky z pojištění a způsob určení rozsahu pojistného plnění a jeho splatnost. 
Dále vymezují další skutečnosti, zejména pravidla doručování písemností, formu jednání, 
povinnosti pojistitele, pojistníka, pojištěného a jiné osoby uplatňující právo na pojistné 
plnění a postup v případě rozdílných názorů.

Článek 4: Zánik pojištění a odstoupení od pojistné smlouvy
[1] Pojištění zaniká v případech uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách

nebo v občanském zákoníku.
[2] Pojištění zaniká zejména:

a) uplynutím pojistné doby v případě pojištění sjednaného na dobu určitou. V pojist
né smlouvě lze ujednat, že pojištění uplynutím této doby nezanikne, pokud pojistitel 
nebo pojistník nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé straně, 
že na dalším trvání pojištění nemá zájem. Pokud pojištění nezanikne a pokud nejsou 
ujednány podmínky a doba prodloužení, prodlužuje se pojištění za týchž podmínek 
o tutéž dobu, na kterou bylo ujednáno;

b) písemnou výpovědí ke konci pojistného období, pokud byla výpověď kterémukoli 
účastníku smlouvy doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím, bylo-li sjeď 
náno pojištění s běžným pojistným; při pozdějším doručení zaniká pojištění ke konci 
následujícího pojistného období;

c) písemnou výpovědí do dvou měsíců od uzavření smlouvy. Pojištění zanikne po 
uplynutí osmidenní výpovědní doby, která začíná běžet dnem následujícím po do
ručení výpovědi;

d) písemnou výpovědí do tří měsíců ode dne oznámení vzniku škodné události; po
jištění zanikne uplynutím měsíční výpovědní lhůty, která začíná běžet dnem následu
jícím po doručení písemné výpovědi;

e) dnem následujícím po marném uplynutí dodatečné lhůty stanovené pojistitelem 
v upomínce kzaplacení pojistného, doručené pojistníkovi; tato lhůta nesmí být krat
ší než jeden měsíc. Upomínka musí obsahovat upozornění na zánik pojištění v přípa
dě nezaplacení dlužného pojistného v dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem;

f) dnem, kdy došlo k písemnému oznámení o změně vlastnictví nebo spoluvlastnic
tví pojištěného majetku pojistiteli, není-li v článku 7 těchto pojistných podmínek 
ujednáno jinak. Pojistitel je v této souvislosti oprávněn požadovat příslušné doku
menty či doklady, které takovou změnu prokáží, v opačném případě bude pojistitel 
oznámení považovat za neúčinné;

g) dohodou smluvních stran;
h) dnem zániku pojistného nebezpečí nebo pojištěných věcí, např. úplným zničením 

nebo odcizením pojištěné věci;

Článek 2: Vznik a trvání pojištění
[1] Pojištění se sjednává na pojistnou dobu, která je vymezena dnem počátku pojištění 

a v případě pojištění na dobu určitou i dnem konce pojištění. Vznik pojištění lze ujednat 
v pojistné smlouvě přesným datem a časem. Pro případ, že počátek pojištění není ur
čen přesným časem, vzniká pojištění v 00:00 hodin dne uvedeného v pojistné smlouvě
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Článek 6: Pojistný zájem
[1 ] Pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události. Zanikne- 

-li pojistný zájem za trvání pojištění, zanikne i pojištění; pojistitel má právo na pojistné 
až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu dozvěděl. Podmínkou vzniku a trvání 
pojištění je pojistný zájem pojistníka.

[2] Pojistník má v každém případě zájem na vlastním majetku.
[3] Pojistník má pojistný zájem i na majetku jiné osoby, hrozila-li by mu bez jeho exi

stence a uchování přímá majetková újma. Pojistník pro tento případ osvědčí svůj 
pojistný zájem v případě, že k pojištění dal souhlas pojištěný, např. podpisem pojistné 
smlouvy. Jinými příklady pojištění, ze kterých lze dovozovat právní zájem jsou zejména:
- pojistník má k pojištěnému majetku jakékoliv jiné věcné právo, včetně věcného bře

mene, práva stavby nebo zástavního práva,
- pojistník užívá pojištěný majetek na základě smlouvy (např. nájemní),
-smluvní stanovení povinnosti pojistníka takový majetek pojistit (zasilatelská smlou-

dnem, kdy došlo k zániku právnické osoby bez právního nástupce; 
dnem smrti pojištěné fyzické osoby, není-li v článku 5 stanoveno jinak; dochází-li 
v důsledku smrti pojištěného ke změně vlastnictví věci, k níž se vztahuje sjednané 
pojištění, posoudí se zánik, resp. změna účastníků pojištění podle ustanovení upra
vujících důsledky změny vlastnictví věci;
ukončením provozování živnosti pojištěného; prohlášením konkursu na majetek 
pojistníka nebo zamítnutím návrhu na prohlášení konkursu pro nedostatek majet-

i)
j)

k)

ku;
l) dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění; pojistitel může pojistné 

plnění odmítnout, byla-li příčinou škodné události skutečnost, o které se dozvěděl 
až po vzniku škodné události a kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny 
nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti k pravdivým sdělením 
ze strany pojistníka dle příslušného ustanovení občanského zákoníku (pravdivě 
a úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele na skutečnosti, které mají význam 
pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek při uzavírání pojistné smlouvy či dohody o její změně) a pokud by při 
znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu pojistitel neuzavřel 
nebo pokud by ji uzavřel, tak za jiných podmínek;

m) dnem zániku pojistného zájmu, přičemž pojistitel má právo na pojistné až do 
doby, kdy se o zániku pojistného zájmu prokazatelně dozvěděl; povinnost proká
zání zániku pojistného zájmu stojí na straně pojistníka.

[3] Jestliže se v době trvání pojištění pojistné riziko podstatně zvýší tak, že pokud by v tom
to rozsahu existovalo již při uzavírání pojistné smlouvy, pojistitel by za těchto podmínek 
pojistnou smlouvu neuzavřel, má pojistitel právo pojištění vypovědět do jednoho mě
síce, kdy mu byla změna oznámena s osmidenní výpovědní dobou.

[4] Pojistitel je dále oprávněn do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o zvýšení po
jistného rizika, vypovědět pojištění bez výpovědní doby pro případ nesplnění povin
nosti pojistníka nebo pojištěného oznámit pojistiteli takové zvýšení pojistného rizika; 
účinky výpovědi pojištění nastanou ke dni doručení výpovědi pojistníkovi a pojištění 
k tomuto dni zaniká.

[5] Pojistitel je rovněž oprávněn od pojistné smlouvy odstoupit, a to v těchto přípa
dech:
a) porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k prav

divým sdělením (pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele na sku
tečnosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí pojistitele, jak ohodnotí 
pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek při uzavírání pojistné smlouvy či 
dohody o její změně) a pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy 
tuto smlouvu či dohodu o její změně pojistitel neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel, 
tak za jiných podmínek. Pro tento případ se smlouva ruší od počátku a smluvní stra
ny jsou povinny vrátit si dosud poskytnutá plnění, pojistitel je však oprávněn zapo
číst si náklady spojené se vznikem a správou pojištění. Právo odstoupit od smlouvy 
pro tento případ lze uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy pojistitel zjistil nebo mu
sel zjistit porušení povinnosti k pravdivým sdělením.

b) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl o rozhodnutí o úpadku pojištěného 
nebo o způsobu řešení úpadku pojištěného. Účinky odstoupení nastávají dnem 
doručení oznámení o odstoupení pojistníkovi a k tomuto dni pojištění zanikne.

[6] Odstoupil-li pojistitel od pojistné smlouvy, má pojistitel právo započíst si náklady 
spojené se vznikem a správou pojištění. Pro případ odstoupení pojistitele od pojistné 
smlouvy, na základě které získal pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné plnění, na
hradí pojistiteli ve lhůtě do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným 
to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné.

[7] Byla-li pojistná smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo 
bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě do čtrnácti dnů ode dne jejího 
uzavření. Toto právo pojistník nemá u smluv sjednaných na dobu kratší než jeden 
měsíc u cestovního pojištění, pojištění zavazadel, pojištění pomoci osobám v nouzi 
během cestování nebo pobytu mimo místa svého bydliště včetně pojištění finanč
ních ztrát bezprostředně souvisejících s cestováním nebo obdobného pojištění. Od
stoupení od smlouvy je pojistník povinen zaslat písemně na adresu pojistitele.

va),
- vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je některá z osob blízkých pojist

níka, zejména jeho rodinných příslušníků či osob, se kterými trvale žije,
- vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je některá zosob ovládaných po- 

jistníkem (dceřiná společnost),
- vlastníkem či spoluvlastníkem pojištěného majetku je právnická osoba, jejímž společ

níkem je pojistník,
- pojištěný majetek slouží k zajištění pohledávky pojistníka (zástava),
- pojistník spravuje pojištěný majetek pro jinou osobu (jako jeho správce či svěřenecký 

fond),
-jiný pojistný zájem pojistníka na pojištění majetku.
Pojistník má dále pojistný zájem i na pojištění odpovědnosti jiné osoby, osvědčí- 
-li svůj pojistný zájem souhlasem pojištěného s pojištěním, např. jeho podpisem 
pojistné smlouvy. Jinými příklady takového pojistného zájmu pojistníka, na které se 
vztahuje povinnost k náhradě újmy jakékoliv z následujících osob:
-osoby blízké pojistníkovi, zejména jeho rodinní příslušníci či osoby, se kterými trvale

[4]

žije,
- právnické osoby, jejichž je pojistník členem či společníkem nebo statutárním orgá

nem či jeho členem,
- statutární orgány pojistníka či jejich členové,
- osoby ovládané pojistníkem (dceřiné společnosti),
- zaměstnanci pojistníka,
- subdodavatelé a jiné obdobné osoby,
-jiné osoby, na jejichž pojištění má pojistník pojistný zájem.
Pojistník má pojistný zájem i na jiné hodnotě pojistného zájmu jiné osoby (tzv. pojištění 
cizího pojistného nebezpečí - Článek 7).
Při pojištění majetku může být pojištěn i budoucí pojistný zájem. Byla-li smlouva 
uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo jinému budoucímu zájmu, který 
nevznikne, není pojistník povinen platit pojistné; pojistitel má však právo na přiměře
nou odměnu dle Sazebníku poplatků.
Pojistil-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom nevěděl ani 
nemohl vědět, je smlouva neplatná; pojistiteli však náleží odměna odpovídající pojist
nému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl.
V případě zániku pojistného zájmu je pojistník povinen tuto informaci písemně sdělit 
pojistiteli s uvedením veškerých důvodů a dokumentů, ze kterých bude zánik pojistné
ho zájmu vyplývat.

[5]

[6]

[7]

[8]

Článek 7: Pojištění cizího pojistného nebezpečí
[1 ] Pojistník má právo uzavřít ve vlastní prospěch smlouvu vztahující se na pojistné nebez

pečí jako možnou příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby (pojištěného), pokud 
má na takovém pojištění pojistný zájem. V pojistné smlouvě uzavřené pojistníkem 
v jeho vlastní prospěch musí být výslovně uvedeno, že pojištěný souhlasí s tím, aby 
bylo pojistné plnění v případě pojistné události vyplaceno pojistitelem pojistníkovi a že 
si je vědom, že práva na pojistné plnění nenabude.

[2] Pojistník je povinen pro tento případ prokazatelně seznámit pojištěného s obsa
hem pojistné smlouvy vztahující se na pojistné nebezpečí pojištěného.

[3] Pro případ, že v pojistné smlouvě není výslovně ujednáno, že pojištěný souhlasí s výpla
tou pojistného plnění v případě pojistné události pojistníkovi, nárok na pojistné plnění 
má pojištěný a pojistitel vyplatí pojistné plnění pojištěnému (platí i v případě, že pojis
titel je povinen vyplatit pojistné plnění, na které má nárok pojištěný, osobě odlišné od 
pojištěného - např. pojištění odpovědnosti za újmu).

[4] Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného s výplatou pojistného plnění pojistníko
vi do konce pojistné doby, zaniká pojištění uplynutím této pojistné doby. Nastane- 
-li pojistná událost, aniž byl takový souhlas pojištěného udělen, nabývá právo na 
pojistné plnění pojištěný.

[5] Pro případ, že je pojištěným potomek pojistníka, který není plně svéprávný, musí být 
souhlas pojištěného s výplatou pojistného plnění pojistníkovi nahrazen zvláštním sou
hlasem. Zvláštní souhlas se nevyžaduje, pokud je pojistník sám zákonným zástupcem 
pojištěného a nejedná se o pojištění majetku.

[6] Dnem pojistníkovy smrti, nebo dnem jeho zániku bez právního zástupce vstupuje do 
pojištění pojištěný. Oznámí-li však pojištěný pojistiteli v písemné formě do třiceti dnů 
ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku bez právního zástupce, že na tr
vání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka.

Článek 5: Změna účastníků pojištění a přechod práv a povinností
[1 ] Pokud se změní vlastník pojištěné věci a dosavadní vlastník věci nebyl pojistníkem, po

jištění touto změnou nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění přecházejí 
z dosavadního vlastníka na nového vlastníka věci. To platí i v případě, kdy se novým 
vlastníkem věci stane pojistník.

[2] Zemře-li pojistník, pojištění zanikne až uplynutím posledního pojistného období, za 
které je zaplaceno pojistné, a to i pokud jde o pojistná období s počátkem po smrti 
pojistníka. Do pojištění vstupuje až do zániku pojištění na místo pojistníka jeho právní 
nástupce. Není-li však zaplaceno pojistné za pojistné období, v němž pojistník zemřel, 
zanikne pojištění dnem smrti pojistníka. Pro pojištění cizího pojistného nebezpečí se 
však odchylně použije Článek 7. odst. 6 těchto pojistných podmínek.

[3] Není-li smlouvou sjednáno jiné pojištění odpovědnosti za újmu než pojištění odpověd
nosti za újmu vyplývající z vlastnictví věci, posoudí se zánik a změny účastníků takového 
pojištění podle ustanovení týkajících se změny vlastnictví věci uvedených v tomto člán
ku.
Ujednání o trvání pojištění podle tohoto článku jsou platná pouze v případě, že po
jištěná věc či soubor věcí se nadále nachází v místě, ke kterému se sjednané pojištění 
vztahuje.

[4]
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Článek 8: Základní výluky z pojištění
[1] Z pojištěníjsou vyloučeny škody způsobené následkem:
[2] -válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných nepoko

jů, výluky, stávky, teroristických aktů, tj. násilných jednání motivovaných politicky, 
sociálně, ideologicky či nábožensky, nebo škody vzniklé úředními opatřeními nebo 
zásahem státní moci či veřejné správy, pokud není v DPP nebo pojistné smlouvě 
uvedeno jinak;

-jaderné energie, jaderného záření, radioaktivní kontaminace, včetně chemické či 
biologické kontaminace;

-zastavením nebo přerušením činnosti, pokud není v DPP nebo pojistné smlouvě 
uvedeno jinak;

- vady, kterou měla pojištěná věc již v době uzavření pojištění a která byla nebo mohla 
být známa pojištěnému, jeho zmocněncům nebo jeho zástupcům bez ohledu na to, 
zda byla známa pojistiteli.

[3] Vyloučena je újma, která byla nebo mohla být známa pojištěnému, jeho zmocněn
cům nebo jeho zástupcům bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli.

[4] Pojistitel neposkytuje plnění ve výši hodnoty zvláštní obliby.
[5] Pojistitel dále nehradí pojistné plnění za újmu, která byla způsobena úmyslným jed

náním pojistníka, pojištěného, oprávněnou osobou nebo jinou osobou z podnětu 
některého z nich.

[6] Právo na pojistné plnění či jiné plnění z pojištění nevznikne v případě, že jeho poskyt
nutí by bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně mezinárodních 
úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení nebo obnovení meziná
rodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu, 
nebo které by vystavilo pojistitele sankcím, zákazům nebo omezením podle rezolucí 
OSN nebo obchodních či ekonomických sankcí, práv či nařízení nebo jiných jurisdikcí 
aplikovaných na pojistitele.

[7] Je-li v pojistné smlouvě ujednáno, že se pojištění vztahuje i na případ, který je z pojiš
tění jinak vyloučen, nezakládá takové ujednání v pojistné smlouvě neplatnost ani ne
účinnost ostatních výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících pojistné krytí. 
Na pojištění se mohou vztahovat další výluky, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě, 
doplňkových pojistných podmínkách, jiných pojistných podmínkách nebo smluvních 
ujednáních či v právních předpisech.

pojistného se považuje také úprava pojistného na základě podmínek uvedených ve 
smlouvě, ze kterých je zřejmý způsob stanovení nové výše pojistného (např. systém 
bonus /malus).

[11] V případě změny podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného je pojistitel 
oprávněn jednostranně měnit výši pojistného, zejména v případě:
- změny nebo vydání nových obecně závazných právních předpisů či ustálené soudní 

praxe;
-změny faktorů vedoucích ke zvyšování pojistného plnění bez závislosti na vůli pojis

titele;
- nepostačitelnosti pojistného v souladu s právními přepisy upravujícími oblast pojiš

ťovnictví.
[12] Pojistitel je povinen sdělit novou výši pojistného pojistníkovi nejpozději dva mě

síce přede dnem splatnosti pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše 
pojistného změnit. Pojistitel ve sdělení o změně výše pojistného uvede poučení pro 
pojistníka, ve kterém mu sdělí, že může svůj nesouhlas s novou výší pojistného projevit 
do jednoho měsíce ode dne, kdy se o změně dozvěděl; pro tento případ pojištění za
nikne uplynutím pojistného období, na které bylo pojistné zaplaceno, pokud se strany 
nedohodly jinak. Pokud není pojistiteli v uvedené lhůtě doručen nesouhlas pojistníka 
s novou výší pojistného, pojištění nezaniká a pojistitel má právo na novou výši pojist
ného.

Článek 10; Plnění pojistitele
[1] Právo na pojistné plnění z pojistné události vzniká osobě oprávněné z pojistného 

plnění, tj. pojištěnému, není-li v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách 
vztahujících se k pojištění uvedena jiná osoba. Pojistitel poskytne pojistné plnění, 
pokud osoba uplatňující právo na pojistné plnění prokáže a šetření pojistitele potvrdí, 
že se jedná o nahodilou událost krytou pojištěním, tj. existuje povinnost pojistitele po
jistné plnění poskytnout a je zjištěn rozsah této povinnosti.

[2] Pojistitel poskytuje plnění v tuzemské měně, pokud z právních předpisů, mezinárod
ních úmluv nebo z dohody s pojistníkem nevyplývá něco jiného. Pro účely stanovení 
výše plnění se užije kurz vyhlášený Českou národní bankou ke dni vzniku škodné udá
losti. Pro účely výplaty plnění v cizí měně se užije kurz banky pojistitele platný ke dni 
výplaty plnění. Pojistitel nenese jakékoliv riziko související s přepočtem měn.

[3] Pojistné plnění je poskytováno pojistitelem v penězích, a to i v případech výplaty po
jistného plnění z pojištění odpovědnosti za újmu a pojištěný je povinen způsobenou 
újmu nahradit uvedením do předešlého stavu.

[4] Splatnost pojistného plnění je sjednána do 15 dnů ode dne ukončení šetření, není- 
-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Šetření je ukončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho 
výsledky oprávněné osobě z pojistného plnění. Rozhoduje-li

o náhradě škody oprávněný orgán, je dnem ukončení šetření den, kdy nabylo
rozhodnutí tohoto orgánu právní moci.
[5] Plnění pojistitele zjištěné podle předchozích bodů tohoto článku nesmí přesáhnout 

sjednanou pojistnou částku jednotlivě pojištěné věci postižené škodnou událostí, 
nebo stanovený limit pojistného plnění (odst. 12 a násl. tohoto článku). Pojistitel má 
právo přezkoumat při uzavření smlouvy a při šetření škodné události hodnotu pojiš
těného majetku. Sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze 
všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce.

[6] Pojištění se sjednává se spoluúčastí oprávněné osoby, kterou je částka dohodnutá 
v pojistné smlouvě. Může být stanovena pevnou částkou, procentem, časovým úse
kem nebo jejich kombinací. Tato částka se v případě každého pojištění, ve kterém je 
sjednána spoluúčast, odečítá z celkového pojistného plnění, tj. z částky pojistného 
plnění před odečtením spoluúčasti, nebo v každém případě zvláštních případů pojist
ného plnění ve smyslu článku 11 těchto pojistných podmínek.

[7] Pokud výše škody nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel není povinen pojistné 
plnění poskytnout.

[8] Je-li v době pojistné události stanovená pojistná částka nižší než pojistná hodnota 
věci, je pojistitel oprávněn snížit pojistné plnění ve stejném poměru jako je pojistná 
částka k pojistné hodnotě pojištěné věci.Toto ustanovení neplatí při pojištění na první 
riziko a pro případ, že pojistník neporušil povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné 
hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí alespoň o 10 % nebo jí odpovídající povin
nost uloženou mu ve smlouvě.

[9] Pojistitel může nahradit pojištěnému veškeré vynaložené náklady, avšak pouze dal- 
-li pojištěnému předchozí písemný souhlas s jejich vynaložením, a to i nad pojistnou 
částku.

[10] Oprávněné osobě z pojistného plnění, která není plátcem daně z přidané hodnoty 
(dále jako DPH), poskytne pojistitel pojistné plnění za opravu nebo náhradu související 
s pojistnou událostí včetně odpovídající výše DPH. Oprávněné osobě z pojistného pl
nění, která je plátcem DPH poskytne pojistitel pojistné plnění za opravu nebo náhradu 
související s pojistnou událostí snížené o odpovídající výši DPH.

[11] Pojistitel neposkytne pojistné plnění:
a) pokud byla příčinou škodné události skutečnost, kterou při sjednávání pojištění 

nebo jeho změny nemohl pojistitel zjistit v důsledku zaviněného porušení povin
nosti k pravdivým sdělením dle občanského zákoníku;

b) uvede-li pojistník nebo pojištěný pojistitele v omyl o podstatných okolnostech tý
kajících se pojištění nebo uvede-li neúplné nebo nepravdivé informace o předmě
tu pojištění, vzniku škodné události nebo uvede-li nepravdivé informace v nároku 
na výši pojistného plnění;

Článek 9: Pojistné
[1 ] Pojistník je povinen řádně a včas platit pojistné.
[2] Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li ujednáno jinak nebo 

stanoveno právním předpisem jinak. Zanikne-li pojištění v důsledku pojistné události, 
náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná událost nasta
la; v takovém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné celé.

[3] Pojistné se stanoví pomocí pojistných sazeb stanovených pojistitelem na základě 
rozsahu a obsahu pojištění, ohodnocením pojistného rizika a pojistné hodnoty věci. 
Pojistné je smluvní cenou za poskytnutou pojistnou ochranu a jeho výše musí být 
uvedena v pojistné smlouvě.

[4] Pojistné je sjednáváno jako běžné pojistné, není-li ujednáno v pojistné smlouvě, že 
se sjednává jako jednorázové pojistné. Běžné pojistné se sjednává za dohodnutá po
jistná období, jejichž délka je uvedena v pojistné smlouvě. Jednorázové pojistné se 
sjednává za celou pojistnou dobu. První pojistné období počíná běžet dnem počátku 
pojištění, není-li v pojistné smlouvě nebo v doplňkových nebo jiných pojistných pod
mínkách uvedeno jinak. Právo pojistitele na pojistné vzniká dnem uzavření pojistné 
smlouvy.

[5] Běžné pojistné je splatné vždy první den příslušného pojistného období a jedno
rázové pojistné dnem počátku pojištění, není-li ujednáno v pojistné smlouvě nebo 
doplňkových pojistných podmínkách jinak. Pojistné se považuje za uhrazené dnem 
připsání příslušné částky na bankovní účet pojistiteli. Včasně uhrazené je pojistné, je-li 
připsáno nejpozději poslední den splatnosti na bankovní účet pojistitele. Pojistné je 
rovněž považováno za uhrazené, je-li uhrazeno v hotovosti pojistiteli nebo je uhra
zeno zástupci pojistitele, který je oprávněn inkasovat pojistné na základě uděleného 
oprávnění.

[6] Pojistné je považováno za uhrazené ze strany pojistníka či ze strany jiné osoby se sou
hlasem pojistníka, je-li uhrazeno pod variabilním symbolem stanoveným pojistitelem.

[7] V pojistné smlouvě je možné dohodnout, že pojistník uhradí běžné nebo jednorázové 
pojistné ve splátkách. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, 
pojistník ztrácí výhodu splátek a pojistitel má právo na vyrovnání celého zbývajícího 
pojistného najednou, na základě písemné výzvy k úhradě zaslané pojistníkovi.

[8] Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plnění splatné pohledávky pojistného 
nebo jiné pohledávky z pojištění, s výjimkou pohledávek pojistného nebo jiných po
hledávek z povinného pojištění. V souvislosti s prodlením s úhradou pojistného má 
pojistitel právo požadovat úrok z prodlení a další náklady, které mu vzniknou v sou
vislosti s vymáháním dlužného pojistného. Přehled nákladů je uveden v Sazebníku 
poplatků a odměn dle Článku 20 těchto pojistných podmínek.

[9] Pojistitel má právo ze zaplaceného pojistného uhrazovat své pohledávky za pojist
ným v pořadí, v jakém po sobě vznikly. Jiné své pohledávky související s pojištěním 
má pojistitel právo uhradit přednostně.

[10] Pojistitel je oprávněn jednostranně nově upravit výši běžného pojistného na další 
pojistné období v případech stanovených občanským zákoníkem, těmito pojist
nými podmínkami nebo dohodou s pojistníkem. Za dohodu s pojistníkem o změně
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pokud oprávněná osoba uvedla při uplatňování práva na plnění z pojištění vědomě 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se rozsahu škodné události nebo 
podstatné údaje týkající se této události zamlčela;
za zvýšené náklady na vodné a stočné v souvislosti s únikem vody z vodovodního 
zařízení;
za náklady vynaložené na obvyklou údržbu nebo ošetřování pojištěné věci; 
jestliže příčinou škodné události byla skutečnost, o které se dozvěděl až po vzniku 
škodné události a pro kterou by pojistnou smlouvu neuzavřel nebo by ji uzavřel za 
jiných podmínek, pokud by tuto skutečnost při uzavírání smlouvy věděl. Pro tento 
případ pojištění zaniká dnem doručení oznámení pojistitele o odmítnutí pojistné
ho plnění.

[12] Pokud byly náklady šetření vynaložené pojistitelem vyvolány nebo zvýšeny porušením 
povinností účastníků pojištění, má pojistitel právo požadovat na tom, kdo povinnost 
porušil, přiměřenou náhradu nebo snížit plnění. Pravidla týkající se náhrady zachraňo- 
vacích nákladů se řídí občanským zákoníkem a článkem 12 těchto pojistných podmí
nek.

[13] Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice plnění v případě, kdy:
- nelze v době sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu („pojištění na první riziko"),
- se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci bez stano

vení pojistné částky („zlomkové pojištění"),
- se limit pojistného plnění sjednává v rámci stanovené pojistné částky; pro tyto přípa

dy platí povinnost pojistníka stanovit na jeho vlastní odpovědnost pojistnou částku 
ve výši odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věci v době uzavření pojistné smlou
vy; dále povinnost oznámit pojistiteli zvýšení pojistné hodnoty alespoň o 10 %, pří
padněji odpovídající povinnost uložená ve smlouvě, a oprávnění pojistitele uplatnit 
podpojištění v případě porušení výše uvedených povinností.

[14] Sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech pojistných 
událostí vzniklých v jednom pojistném roce.

[15] Snížila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události horní hra
nice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem pro zbytek 
pojistného roku obnovit limit pojistného plnění za dodatečné pojistné.

[16] Pojistitel má právo snížit pojistné plnění poměrně vůči tomu, jaký je poměr pojist
ného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet, pokud bylo v důsledku porušení 
povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo 
její změně ujednáno nižší pojistné; nebo pokud pojistník nebo pojištěný porušil povin
nost oznámit pojistiteli bezodkladně změny týkající se skutečností, které byly předmě
tem dotazů pojistitele nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, a pojistitel v důsledku toho 
nemohl stanovit novou výši pojistného; nebo pokud pojistník nebo pojištěný porušil 
povinnost bezodkladně oznámit pojistiteli zvýšení pojistného rizika a nastala-li po této 
změně pojistná událost.

c) držení takového oznámení. Nebude-li možné šetření v této lhůtě ukončit, je pojistitel 
povinen sdělit osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění, důvody této skutečnosti.

[2] Do doby šetření se nezapočítává doba, po kterou probíhá řízení před orgánem veřej
né moci (zejména občanskoprávní nebo trestní soudní řízení, přestupkové nebo jiné 
správní řízení), nebo rozhodčí řízení, jehož výsledek je rozhodný pro stanovení povin
nosti pojistitele poskytnout pojistné plnění, nebo ve věci trestního oznámení pro pode
zření z pojistného podvodu, které bylo podáno z důvodu nepravdivých nebo zamlče
ných údajů v souvislosti s oznámenou událostí. Po tuto dobu není pojistitel v prodlení 
s plněním své povinnosti vyplatit pojistné plnění, popř. zálohu na pojistné plnění.

[3] Pojistné plnění je splatné do 15 dnů ode dne ukončení šetření pojistitele nutného ke 
zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetření je ukončeno sdělením jeho 
výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění.

[4] Pojistitel může v odůvodněných případech doporučit způsob opravy nebo výměnu 
věci, ke které se vztahuje sjednané pojištění. Pokud oprávněná osoba přesto věc opra
vila nebo vyměnila jiným způsobem, je pojistitel povinen plnit jen do výše, kterou by 
plnil, kdyby oprávněná osoba postupovala podle jeho doporučení.

[5] V případě, že nelze ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámení, poskytne pojistitel 
na písemnou žádost osoby, která uplatnila právo na pojistné plnění, přiměřenou zálo
hu na pojistné plnění. Při stanovení přiměřené výše zálohy pojistitel zohlední zejména 
dosavadní výsledky šetření a výši prokázané a doložené újmy. Pojistitel zálohu nepo
skytne, je-li rozumný důvod její poskytnutí odepřít, zejména:
- není-li z výsledků dosavadního šetření jisté, zda se na škodnou událost bude vztaho

vat pojištění nebo kdo je oprávněnou osobou,
- porušil-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na pojistné pl

nění, povinnosti související s uplatněním práva na pojistné plnění a s šetřením pojis
titele, zejména obsahuje-li oznámení škodné události nebo jakékoliv jiné podání či 
doklad ke škodné události nepravdivé, nebo hrubě zkreslené údaje týkající se škodné 
události, nebo jsou-li takové údaje zamlčeny, nebo neposkytuje-li řádně součinnost,

-je-li proti osobě uplatňující právo na pojistné plnění nebo oprávněné osobě vedeno 
trestní řízení ve věci související s oznámenou škodnou událostí, nebo

- existuje-li důvodné podezření, že při uplatnění práva na pojistné plnění došlo ke spá
chání trestného činu, přičemž o důvodné podezření ze spáchání trestného činu jde 
vždy, když je v souvislosti s takovým uplatněním práva na pojistné plnění podáno 
trestní oznámení na pojistníka, pojištěného, oprávněnou osobu, osobu, která uplatni
la právo na pojistné plnění nebo jinou osobu jednající zjejich podnětu.

[6] Pojistitel je oprávněn započíst proti plněníz pojištění svoji pohledávku vůči osobě, která 
má právo na plnění z pojištění, i pokud pohledávka za touto osobou vznikla z jiného 
pojištění.

[7] Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:
a) pro případ vzniku škodné události zprošťuje státní zastupitelství, policii další orgány 

činné trestním nebo správním řízení, hasičský záchranný sbor, lékaře, zdravotnická 
zařízení, záchrannou službu zdravotní pojišťovny povinnosti mlčenlivosti;

b) zmocňuje pojistitele, resp. jí pověřenou osobu, aby ve všech řízeních probíhajících 
souvislosti se škodnou událostí mohly nahlížet do soudních, policejních, případně 
jiných úředních spisů zhotovovat nich kopie či výpisy;

c) zmocňuje pojistitele, resp. jí pověřenou osobu nahlédnutí do podkladů jiných po
jišťoven souvislosti se šetřením škodných událostí jejich povinností poskytnout po
jistné plnění.

Výše uvedené zmocnění se vztahují na dobu po smrti nebo zániku pojistníka.

d)

e)
f)

Článek 11: Zachraňovací náklady
[1] Pojistník má právo na náhradu zachraňovacích nákladů, které účelně vynaložil při 

odvracení bezprostředně hrozící škodné události, na zmírnění následků již nastalé 
škodné události, nebo plnil-li povinnost odklidit poškozený pojištěný majetek nebo 
jeho zbytky z důvodů bezpečnostních, hygienických či ekologických, nebo pokud byly 
náklady vynaloženy na demolici, vyklizení a odvoz suti bránící opravě nebo znovuzří- 
zení pojištěné věci, nejvýše však do 10% pojistné částky nebo limitu pojistného plnění, 
není-li ujednáno jinak. Toto omezení však neplatí pro náklady, které byly vynaloženy na 
záchranu života nebo zdraví osob. Omezení rovněž neplatí pro zachraňovací náklady, 
které byly vynaloženy se souhlasem pojistitele. Ujednání v tomto odstavci se týká i prá
va pojistníka na náhradu škody, kterou v souvislosti s touto činností utrpěl.

[2] V pojistné smlouvě lze ujednat pojištění nákladů uvedených v odst. 1 tohoto článku 
nad stanovený limit na samostatnou pojistnou částku za zvlášť stanovené pojistné.

[3] O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle tohoto článku 
se horní hranice pojistného plnění nesnižuje.

[4] Ujednání tohoto článku platí a vztahuje se i na pojištěného nebo jinou osobu, která 
vynaložila zachraňovací náklady nad rámec povinností stanovených jiným zákonem.

Článek 14: Povinnosti pojistníka, pojištěného a jiné osoby uplatňující právo na 
pojistné plnění
[1] Kromě povinností stanovených v pojistné smlouvě, všeobecných pojistných podmín

kách či doplňkových nebo jiných pojistných podmínkách či ujednáních, občanském 
zákoníku a dalších právních předpisech jsou pojistník, pojištěný a jiná osoba uplatňující 
právo na pojistné plněni zejména povinni:
a) uvést úplné a pravdivé informace týkající se sjednávaného pojištění, zejména 

o předmětu pojištění a stanovit s největší možnou přesností za pomoci všech pro
středků a dokumentů, které má nebo má mít k dispozici, pojistnou hodnotu pojiš
ťovaných věcí nebo souboru pojišťovaných věcí;

b) písemně oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli změny týkající se skuteč
ností, na které byli pojistitelem tázáni nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, ze
jména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se vztahuje 
sjednané pojištění, změny osobních a dalších údajů uvedených ve smlouvě včetně 
změny příjmení, adresy bydliště nebo sídla a korespondenční adresy, bankovního 
spojení a všech dalších kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné ko
munikace aj.;

c) neučinit bez souhlasu pojistitele nic, co zvyšuje či by mohlo zvýšit pojistné rizi
ko, a neumožnit takové jednání třetí osobě. Zvýšení pojistného rizika je pojištěný 
povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli;

d) dbát, aby škodná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti smě
řující k odvrácení nebo zmenšení pojistného nebezpečí, které jsou jim uloženy 
právními, bezpečnostními, požárními a jinými předpisy, projektovou dokumentací 
nebo které vzali na sebe pojistnou smlouvou, ani nesmí trpět porušování těchto 
povinností ze strany třetích osob;

e) ihned oznámit policii jakoukoli škodnou událost, jestliže byla způsobena po
žárem, výbuchem, odcizením, nárazem dopravního prostředku nebo okolností

Článek 12: Přechod práva na pojistitele
[1 ] Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou škodnou událostí osobě, jež má právo na 

pojistné plnění, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraňovací náklady, proti 
jinému právo na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, přechází tato pohledávka 
včetně příslušenství, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty plnění 
z pojištění na pojistitele, a to až do výše plnění, které pojistitel oprávněné osobě vyplatil. 
Ujednání se nepoužije, pokud toto právo vzniklo této osobě vůči tomu, kdo žije s touto 
oprávněnou osobou ve společné domácnosti nebo je na ni odkázán výživou, ledaže 
způsobil škodnou událost úmyslně.

[2] Osoba, jejíž právo na pojistitele přešlo, je povinna vydat pojistiteli potřebné doklady 
a sdělit mu veškeré informace, které jsou zapotřebí k uplatnění pohledávky. Zmaří-li 
tato osoba přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plnění z pojištění 
o částku, kterou byjinak mohl získat. V případě, že již pojistitel plnění poskytl, má právo 
na náhradu škody až do výše této částky.

Článek 13: Šetření pojistitele
[1] Pojistitel zahájí šetření bez zbytečného odkladu po obdržení oznámení o škodné 

události a pokračuje v něm tak, aby bylo skončeno nejpozději do tří měsíců po ob-
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právního důvodu plnění či šetření rozsahu škody, je pojistitel oprávněn pojistné 
plnění ze smlouvy snížit podle toho, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho po
vinnosti plnit. Porušil-li pojištěný povinnosti uvedené v bodě 1 pod písmeny a), b), c), 
q) tohoto článkuje pojistitel oprávněn pojistné plnění ze smlouvy neposkytnout.

vzbuzujících podezření ze spáchání trestného činu či pokusu o něj. Současně dané 
skutečnosti oznámit pojistiteli;

f) bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 10 pracovních dnů písemně ozná
mit pojistiteli, že nastala škodná událost, dát o jejím vzniku pravdivé a úplné 
vysvětlení; dále podat pravdivé vysvětlení o rozsahu následků takové události,

o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném pojištění; současně předložit 
pojistiteli potřebné doklady a postupovat způsobem ujednaným v pojistné smlou- 
vě;

g) pojistiteli nebojím pověřeným osobám umožnit posoudit pojistné riziko, dále 
vstup do míst pojištění, a to ať v době sjednání či trvání pojištění nebo při likvidaci 
škody. Na základě písemného upozornění pojistitele odstranit zvlášť rizikové okol
nosti, které souvisí se sjednaným pojištěním a které by mohly být příčinou škodné 
události;

h) umožnit přezkoumat činnost zařízení sloužících k ochraně majetku. Podle před
mětů pojištění předložit pojistiteli projektovou, požárně technickou, účetní a jinou 
dokumentaci, např. protipovodňovou, revizní zprávy, faktury, stavební povolení, ko
laudační rozhodnutí, stavební nebo montážní deník, smlouvy o dílo, rozpočty a dal
ší doklady, které jsou k dispozici a mohou přispět k posouzení nároků na plnění ze 
škodné události a jeho výši a umožnit pojistiteli pořídit si z nich kopie. Dále umožnit 
pojistiteli ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného;

i) v žádném případě neměnit stav způsobený škodnou událostí, pokud vznikla po
vinnost oznámit vznik škody policii, a to do doby ohledání místa škodné události 
policií. V ostatních případech nesmí změnit stav způsobený škodnou událostí bez 
souhlasu pojistitele, nebo pokud není škodná událost pojistitelem prošetřena. To 
však neplatí, je-li okamžitá změna nutná z bezpečnostních nebo jiných vážných 
důvodů. V takových případech musí pojištěný pořídit dostatečné důkazy o rozsahu 
škodné události digitálním záznamem, fotografiemi, nebo videozáznamem. Po
škozené nebo zničené věci je povinen uložit a uschovat, dokud pojistitel nevydá 
souhlas kjejich likvidaci;

j) stanovit přesně výši škody způsobenou škodnou událostí za pomocí všech do
kumentů, které má nebo má mít k dispozici a předložit pojistiteli k pořízení kopií 
všechny doklady, ze kterých při stanovení výše škody vycházel;

k) bez zbytečného prodlení oznámit pojistiteli, že se našla ztracená nebo pohřešo
vaná věc, které se pojištění týká. V případě, že již obdržel pojistné plnění, je povinen 
toto plnění vrátit pojistiteli po odečtení přiměřených nákladů na opravu této věci, 
jsou-li nutné k odstranění závad vzniklých v době, kdy nemohl s věcí nakládat, nej
méně však částku, kterou by obdržel při prodeji této věci provedeném v součinnosti 
s pojistitelem;

l) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, 
došlo-li v průběhu trvání pojištění k jejímu zvýšení o více než 10 %, není-li ujed
náno jinak. Při nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění;

m) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že zanikla možnost vzniku škodné 
události (např. že došlo k zániku pojistného nebezpečí nebo pojistného rizika);

n) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu rozhodnutí o úpadku a o způsobu 
řešení úpadku pojistníka a pojištěného;

o) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že v souvislosti s pojistnou událostí 
bylo zahájeno proti jeho osobě trestní řízení, informovat o jeho průběhu a výsled
cích;

p) předložit pojistiteli dokumenty, které si vyžádá v souvislosti s uzavíráním, změnou 
či zánikem pojistné smlouvy a poskytnout mu v této souvislosti veškerou další po
žadovanou součinnost;

q) předložit doklad prokazující změnu vlastnictví věci, ke které se vztahuje sjedna
né pojištění (včetně dokladů o zániku společného jmění manželů). Bez předložení 
takového dokladu se považuje změna vlastnictví pojištěné věci za neoznámenou
a pojištění nadále trvá, pokud se pojistitel nedohodne s pojistníkem na jiném způ
sobu prokázání změny vlastnictví pojištěné věci;

r) dále bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli všechny změny ve skutečnos
tech, na které byli tázáni při sjednání pojištění; v daném případě vzniká pojistiteli 
právo na změnu pojistné smlouvy;

s) starat se řádně o údržbu, servis a revize pojištěné věci, a pokud nastala škodná 
událost, učinit veškerá dostupná opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již 
nezvětšovala;

t) učinit opatření, aby nedošlo k promlčení nebo zániku práva na náhradu škody, 
které podle právních předpisů přechází na pojistitele;

u) v případě zničení nebo odcizení vkladních knížek, šekových knížek, platebních ka
ret a jiných obdobných dokumentů neprodleně zahájit a provést umořovací či jiné 
obdobné řízení;

v) dodržovat rozsah i způsob vedení účetnictví a jeho průkaznost tak, jak ukládají 
obecně platné právní předpisy;

w) uložit znalecké posudky a jiné doklady o pojistné hodnotě věcí tak, aby nedošlo 
k je-jich zničení nebo odcizení současně se škodnou událostí;

x) oznámit bezodkladně pojistiteli ostatní pojistitele, u kterých jsou pojištěni proti 
témuž pojistnému nebezpečí, a hranice pojistných plnění (pojistné částky, limity 
pojistného plnění apod.) uvedené v ostatních smlouvách a písemně oznámit identi
fikační údaje takového pojistitele na adresu sídla společnosti Direct pojišťovna, a.s.

[2] Mělo-li porušení některé z povinností uvedených v tomto článku podstatný vliv na
vznik škodné události nebo na zvětšení rozsahu jejich následků nebo ztížilo-li zjištění

Článek 15: Povinnosti pojistitele
[1 ] Vedle povinností stanovených pojistnou smlouvou a občanským zákoníkem či jinými

právními předpisy má pojistitel dále tyto povinnosti:
a) po písemném oznámení škodné události, se kterou je spojen požadavek na pl

nění, bez zbytečného odkladu zahájit šetření nutné ke zjištění rozsahu povin
nosti pojistitele plnit. Toto šetření ukončit do 3 měsíců po tom, co událost byla 
pojistiteli oznámena. Nemůže-li pojistitel šetření v této lhůtě ukončit, je povinen 
sdělit oprávněné osobě důvody a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměře
nou zálohu. Lhůtu lze dohodou prodloužit. Tato lhůta neběží, je-li šetření znemož
něno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistníka nebo pojištěného;

b) zodpovědět pravdivě a úplně písemné dotazy, které zájemce o pojištění nebo 
pojistník položil při jednání o uzavření či změně pojistné smlouvy;

c) vydat pojistníkovi pojistku jako potvrzení o uzavření smlouvy; na žádost a nákla
dy pojistníka vydá pojistitel novou pojistku nebo kopii smlouvy;

d) vrátit pojištěnému doklady, které pojistiteli zapůjčil a jež si vyžádal, není-li ne
zbytné, aby zůstaly ve spise v originále;

e) zachovávat mlčenlivost o skutečnostech týkajících se pojištění jakož i o skuteč
nostech, které se dozví při sjednávání pojistné smlouvy nebo při likvidaci pojistné 
události. Poskytnout tyto informace může jen s písemným souhlasem pojištěné
ho, nebo pokud tak stanoví zákon. Vyžádání souhlasu není třeba v případě pra
covníků zajišťujících externí likvidaci a přizvaných znalců.

Článek 16: Forma jednání
[1] Není-li pojištění ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok, musí být pojistná 

smlouva sjednána v písemné formě. Přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením 
pojistného, je písemná forma pojistné smlouvy zachována.

[2] Právní jednání, oznámení a žádosti vyžadují písemnou formu, mají-li vliv na:
a) trvání a zánik pojištění,
b) změny pojistného,
c) změny rozsahu pojištění.

[3] Právní jednání, pro které je nutná písemná forma, je platné, zejména je-li vlastnoruč
ně podepsáno jednající osobou, je-li učiněno prostřednictvím datové schránky, je-li 
opatřeno zaručeným elektronickým podpisem podle zvláštního zákona či je-li učině
no prostřednictvím internetové aplikace pojistitele se zabezpečeným přístupem.

[4] Právní jednání, oznámení a žádosti neuvedené v odst. 2) tohoto článku, mohou být 
učiněny písemně, telefonicky, e-mailem, prostřednictvím internetové aplikace pojis
titele nebo prostřednictvím datové schránky, pokud pojistitel doručování do datové 
schránky umožňuje. To platí zejména pro hlášení škodné události, pro oznámení po
jistníka nebo pojištěného ohledně změny příjmení, adresy bydliště, korespondenč
ní adresy a dalších kontaktních údajů, uvedených ve smlouvě, a žádost pojistníka
0 změnu způsobu placení běžného pojistného (vyjma placení pojistného na základě 
souhlasu s inkasem z účtu). Právní jednání, oznámení a žádosti dle tohoto odstavce 
učiněné jinak než v písemné formě musí být dodatečně doplněny písemnou formou, 
vyžádá-li si to pojistitel.

[5] V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění a řeše
ním škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky pojištění
1 elektronickými nebo jinými technickými prostředky (např. telefon, SMS, e-mail, fax, 
datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy komunika
ce přihlíží k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a k charakteru 
sdělovaných informací.

[6] Právní jednání, oznámení a žádosti jsou účinné vůči druhé smluvní straně, jakmile jí 
byly doručeny.

Článek 17: Postup při rozdílných názorech
[1] Při neshodě o plnění stanoveném pojistitelem je dána možnost zavést řízení znalců.
[2] Každá smluvní strana určí vždy na vlastní náklady po jednom znalci a písemně o něm 

informuje druhou stranu. Nejmenuje-li jedna smluvní strana písemně znalce do 2 
týdnů ode dne, kdy se obě strany dohodou na zavedení řízení znalců, platí tato sku
tečnost jako uznání názorů znalce druhé strany i stranou, která znalce neurčila.

[3] Znalci nesmí mít k žádné ze smluvních stran závazky. Námitku k osobě znalce lze 
vznést před zahájením jeho činnosti. Znalecký posudek zpracován znalci obou stran 
bude předán oběma smluvním stranám.

[4] Oba určení znalci se dohodnou na osobě třetího znalce, který bude předsedat říze
ní znalců a má rozhodující hlas v případě neshody znalců; ten své rozhodnutí předá 
oběma smluvním stranám.

[5] Náklady na činnost předsedy řízení znalců hradí obě smluvní strany rovným dílem.
[6] Veškeré spory, které z pojistné smlouvy nebo souvisejících smluvních dokumentů 

vyplynou, se řídí právními předpisy České republiky.
[7] Pokud nebude možné vyřešit spor smírnou cestou, bude spor řešen prostřednictvím 

příslušného soudu České republiky.
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Článek 18: Doručování písemností
[1] Pojistitel doručuje písemnosti pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě na 

poslední známou korespondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě. Pojistník, 
pojištěný nebo oprávněná osoba jsou povinni oznámit pojistiteli bez zbytečného 
odkladu jakoukoliv změnu korespondenční adresy a adresy svého trvalého pobytu, 
bydliště nebo sídla.

[2] Pokud pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba nesplní svoji povinnost podle odst. 1 
tohoto článku a neoznámí pojistiteli změnu své korespondenční adresy a adresy svého 
trvalého pobytu, bydliště nebo sídla, čímž zmaří doručení zásilky, považuje se písem
nost za řádně došlou třetím pracovním dnem po jejím odeslání a jde-li o doručování na 
adresu v jiném státu než České republice, pak patnáctý pracovní den po odeslání.

[3] Odepře-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba doručovanou písemnost převzít, 
písemnost se považuje za doručenou dnem, ve kterém bylo převzetí odepřeno.

[4] Vrátí-li pošta pojistiteli nevyzvednutou písemnost po uplynutí úložní lhůty (odesla
nou pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou s dodejkou), čímž 
je doručení písemnosti zmařeno, považuje se za řádně došlou v poslední den odběrné 
lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl. Pokud tento den připadne na den pracov
ního volna nebo na den pracovního klidu, je dnem doručení první následující pracovní 
den.

[5] Zmaří-li adresát dojití písemnosti jinak, než je uvedeno v předchozích odstavcích (např. 
tím, že neoznačí poštovní schránku svým jménem a příjmením nebo názvem), platí, že 
řádně došla dnem jejího vrácení pojistiteli.

[6] Písemnosti (včetně právních jednání) doručované prostřednictvím držitele poštovní 
licence budou zasílány:
a) pojistiteli na adresu sídla pojistitele, popřípadě jinou adresu, kterou pojistitel pojist

níkovi oznámí;
b) pojistitelem na korespondenční adresu příslušné osoby (adresáta) uvedenou 

v pojistné smlouvě či jinak oznámenou pojistiteli. Není-li korespondenční adresa 
v pojistné smlouvě uvedena či pojistiteli dodatečně oznámena, budou písemnosti 
zasílány na adresu uvedenou ve smlouvě nebo oznámenou pojistiteli jako bydliště 
nebo trvalý pobyt, popř. sídlo takové osoby.

[7] Nejde-li o doručení podle odstavců 3) až 5), je písemnost odeslaná pojistitelem doporu
čenou zásilkou s dodejkou považována za doručenou dnem uvedeným jako den přijetí 
písemnosti na dodejce (doručence) a písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou 
zásilkou bez dodejky, popř. odeslaná obyčejnou zásilkou, třetí pracovní den po odeslání 
a jde-li o doručování na adresu v jiném státu než České republice, pak patnáctý pracovní 
den po odeslání.

[8] Písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou 
s dodejkou se považuje za doručenou i v případě, že ji namísto adresáta převezme jiná 
osoba (například rodinný příslušník), jemuž pošta doručila zásilku v souladu s právními 
předpisy o poštovních službách.

[9] Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky (např. prostřed
nictvím datové schránky, internetové aplikace pojistitele, elektronickou zprávou, popří
padě elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem), a to na 
kontaktní údaje poskytnuté za účelem elektronické komunikace. Písemnost odeslaná 
pojistitelem elektronicky na poslední adresátem poskytnutý kontaktní údaj se považuje 
za doručenou desátý den po jejím odeslání, nelze-li datum jejího doručení zjistit nebo 
není-li v příslušných právních předpisech stanoveno jinak, i když se adresát o jejím ob
sahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

[10] Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele nebo jiná pojistitelem po
věřená osoba, a to zejména na adresy podle odst. 6, písm. b), ale i na jakékoli jiné místo, 
kde bude adresát ochoten písemnost převzít.Takto doručovaná písemnost se považuje 
za doručenou dnem jejího převzetí.

[4] Konec pojištění je okamžik označující zánik pojištění, který je v pojistné smlouvě 
přesně vymezen datem a časem nebo pojistným nebezpečím.

[5] Limit pojistného plnění je omezení horní hranice plnění.
[6] Nahodilá událost je událost, která je možná a u které není jisté, zda v době trvání pojiš

tění vůbec nastane, nebo není známa doba jejího vzniku.
[7] Obchod na dálku je uzavření smlouvy mezi pojistníkem a pojistitelem pomocí pro

středků komunikace na dálku (např. telefon, fax, elektronická pošta, internet), které 
umožňují uzavřít smlouvu bez současné fyzické přítomnosti smluvních stran.

[8] Oprávněná osoba je ta osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na po
jistné plnění.

[9] Počátek pojištění je okamžik označující vznik pojištění, který je v pojistné smlouvě 
přes-ně vymezen datem, nebo datem a časem.

[10] Pojistitelem se rozumí Direct pojišťovna, a.s., IČ: 250 73 958.
[11 ] Pojistka je pojistitelem vydané potvrzení o uzavření pojistné smlouvy.
[12] Pojistná částka je stanovena pojistníkem jako částka odpovídající pojistné hodnotě 

pojištěné věci v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak.
[13] Pojistná doba je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno.
[14] Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky. Pojistná 

hodnota věci může být vyjádřena jako:
a) nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke stejné

mu účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou (pojištění 
na novou cenu),

b) časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni 
opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci opravou, moder
nizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu),

c) obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. obdobné 
věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě (pojištění na 
obvyk-lou cenu).

[15] Pojistná smlouvaje závazek pojistitele vůči pojistníkovi poskytnout jemu nebo třetí 
osobě pojistné plnění, nastane-li nahodilá událost krytá pojištěním (pojistná událost) 
a pojistník se zavazuje zaplatit pojistiteli pojistné.

[16] Pojistná událost je událost krytá pojištěním.
[17] Pojistné období je časový úsek dohodnutý v pojistné smlouvě, za který se platí 

pojistné. První pojistné období začíná počátkem pojištění.
[18] Pojistné plnění je jednorázová částka nebo důchod, které jsou podle pojistné smlouvy 

poskytnuty pojistitelem v případě vzniku pojistné události.
[19] Pojistník je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu a je povinen platit 

pojistné.
[20] Pojistný rok je doba jednoho běžného roku, tj. 12 měsíců. Začíná dnem určeným v po

jistné smlouvě jako počátek pojištění a končí dnem, který bezprostředně předchází dni, 
který se číselně shoduje se dnem počátku pojištění.

[21] Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku škodné události.
[22] Pojistné riziko je míra pravděpodobnosti vzniku škodné události vyvolané pojistným 

nebezpečím. Pojistné riziko se zvýší, změní-li se okolnosti, které byly uvedeny ve smlou
vě nebo na které se pojistitel tázal při jednání o uzavření nebo změně smlouvy pro po
třebu ohodnocení pojistného rizika, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku 
pojistné události z výslovně ujednaného pojistného nebezpečí.

[23] Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu 
pojistného zájmu se pojištění vztahuje.

[24] Pojistitel je právnická osoba, která je oprávněna na základě povolení dohledového 
orgánu České národní banky provozovat pojišťovací činnost.

[25] Právnická osoba je organizovaný útvar, o kterém zákon stanoví, že má právní osobnost, 
nebo jehož právní osobnost zákon uzná.

[26] Událostmi, které vznikly v důsledku působení jaderné energie, se rozumí události 
vzniklé:
-z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva nebo ja

derného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva;
-z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících vlastností 

nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního kompo
nentu;

-z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou 
podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

[27] Spoluúčast je v pojistné smlouvě dohodnutá peněžní částka, kterou se pojištěný podílí 
na každé pojistné události. Stanoví se pevnou částkou, procentem z pojistného plnění 
nebo jejich kombinací. Odečítá se od celkové výše plnění po každé pojistné události. Do 
její výše se plnění neposkytuje.

[28] Škodní událost je nahodilá událost, která by mohla být důvodem vzniku práva na po
jistné plnění.

[29] Účastníkem pojištění jsou pojistitel a pojistník jakož smluvní strany a dále pojištěný 
a každá další osoba, které z pojištění vzniklo právo nebo povinnost.

[30] Újmou způsobenou úmyslně je újma, která byla způsobena úmyslným konáním nebo 
úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, 
a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může způsobit, a pro případ, že jej 
způsobí, byl s tím srozuměn.

Článek 19: Územní platnost pojištění
[1] Pojištění se vztahuje na škodné události, které nastaly na území České republiky.
[2] V pojistné smlouvě je možno ujednat odlišné území, pro které je pojištění sjednáno. Je-li 

v pojistné smlouvě výslovně uvedena jiná územní platnost než území České republiky, 
řídí se posuzování nároků na odškodnění výhradně českým právním řádem.

[3] Pojistitel poskytne pojistné plnění, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, jen 
v případě, že k pojistné události došlo na místě uvedeném v pojistné smlouvě jako mís
to pojištění. Toto omezení neplatí pro movité věci, které byly v důsledku vzniklé nebo 
bezprostředně hrozící škodné události přemístěny na dobu nezbytně nutnou z místa 
pojištění za účelem zmírnění následků a rozsahu škody.

Článek 20: Odměny pojistitele a poplatky spojené s pojištěním
[1] Veškeré odměny, náklady pojistitele a poplatky spojené s pojištěním jsou uvedeny 

v Sazebníku poplatků a odměn, který je veřejně přístupný na vyžádání na 
jednotlivých pobočkách Direct pojišťovny neboje přístupný na www.direct.cz.

Článek 21: Výklad pojmů
[1] Adhezní způsob uzavření pojistné smlouvy je takový, kdy jedna strana předloží druhé 

straně již hotový text smlouvy, který druhá strana může buďpřijmout, nebo odmítnout.
[2] Fyzická osoba je člověk jako jednotlivec.
[3] Hodnota zvláštní obliby je cena určité věci zpravidla nepřiměřená skutečné hodnotě 

věci, stanovená s ohledem na zvláštní osobní, popřípadě citový vztah vlastníka nebo 
zájemce o tuto věc (například rodinný šperk). Tyto všeobecné pojistné podmínky jsou platné od 10.12.2013.
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Článek 4: Předmět pojištění
[1 ] Předmětem pojištění jsou stavby či movité věci, hmotné podstaty, výslovně uvedené 

v pojistné smlouvě, které jsou buďjednotlivě určeny, nebo tvoří soubor. Předmět pojiš
tění určí pojistník nebo pojištěný podle svých pojistných potřeb v členění:
a) stavby, užívané na základě pravomocného povolení k užívání stavby (kolaudace), 

mimo důlní nadzemní a podzemní díla;
b) movité věci;
c) zásoby;
d) cizí věci převzaté;
e) cizí věci užívané;
f) cennosti;
g) věci zvláštní hodnoty;
h) písemnosti;
i) věci na výstavy;
j) skla.

[2] Pojištění škodové lze sjednat i pro jiné předměty přímo specifikované v pojistné smlou-

1
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Předmět pojištění

1
1
1
1
1
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2
2
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Článek 1: Úvodní ustanovení
[1] Škodové živelní pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami, kde je sta

novena obecná úprava pojištění, jakož i těmito doplňkovými pojistnými podmín
kami, kde je uvedena speciální úprava živelního pojištění a pojistnou smlouvou. 
Škodové živelní pojištění (dále jen „pojištění") se dále řídí zákonem č. 89/2012 Sb„ 
Občanským zákoníkem v platném znění (dále jen „občanský zákoník") a dalšími 
dotčenými právními předpisy.

vě.

Článek 5: Místo pojištění
[1 ] Místo pojištění je uvedeno v pojistné smlouvě.

Článek 6: Výluky z pojištění
[1] Kromě základních výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách se po

jištění dále nevztahuje na jakékoliv škody vzniklé následkem:
a) záplavy nebo povodně na stavbách nebo nedokončených stavbách na vodních 

tocích;
b) záplavy na nedokončených stavbách způsobené atmosférickými srážkami, kromě 

záplavy způsobené katastrofickými lijáky v místě pojištění. Tato skutečnost musí být 
potvrzena Českým hydrometeorologickým ústavem;

c) záplavy, způsobené zvýšenou hladinou spodní vody u staveb nebo nedokonče
ných staveb nebo jejich částí, které jsou trvale pod hladinou spodní vody;

d) sesuvu půdy, zřícení skal nebo zemin u rozestavěných staveb v důsledku vadně 
nebo nesprávně provedené stavební činnosti;

e) působení vlhkosti nebo plísně, ledaže by k tomu došlo v příčinné souvislosti se zá
plavou, povodní nebo s únikem vody z vodovodních zařízení;

f) tíhy sněhu nebo námrazy způsobenou na movitých věcech na volném prostranství;
g) vodou unikající z podokapních žlabů a vnějších střešních svodů;
h) vodou vytékající z otevřeného vodovodního uzávěru nebo vodovodní baterie, vo

dou unikající z přívodních a odváděčích hadic, které mají atest a jsou určeny k pří
vodu nebo odvodu tlakové vody. Nárok na pojistné plnění nevznikne, došlo-li ke 
škodě na těchto zařízeních následkem neodborné montáže nebo nedostatečné 
údržby.

[2] Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se dále nevztahuje na jakékoliv ško
dy vzniklé:
a) na elektrických spotřebičích, přístrojích a zařízeních nebo na elektrickém vedení 

v důsledku vlivu atmosféry (statického napětí, indukce při výbojích v atmosféře a ji
ných jevech) nebo za škody způsobené na pojistkách všeho druhu, spínačích, svo
dech přepětí a podobných zařízeních bleskem prostřednictvím přenosu elektrické 
energie po elektrickém vedení;

b) vniknutím atmosférických srážek do stavby, vniknutím nečistot, průvanem, jestliže 
k jejich vniknutí nedošlo poškozením bezvadných a funkčních stavebních konstruk
cí některou událostí uvedenou v článku 2, těchto doplňkových pojistných podmí
nek.

[3] Pojištění se nevztahuje na stavby užívané bez pravomocného povolení k užívání stavby
(kolaudace).

[4] Pojištění nelze sjednat pro dále uvedené předměty:
a) pozemky, porosty, rostliny;
b) vozidla, přívěsy a návěsy s registrační značkou (RZ nebo SPZ) pokud nejsou vedeny

Článek 2: Pojistná nebezpečí
[1] Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí způsobující poškození nebo zničení 

pojištěné věci:
a) požárem;
b) výbuchem;
c) úderem blesku;
d) nárazem nebo zřícením pilotovaného letícího tělesa, jeho části nebo jeho ná

kladu (dálejen„pádem letadla").
[2] Pojištění je dále možno sjednat pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci:

a) povodní nebo záplavou;
b) vichřicí nebo krupobitím;
c) sesuvem půdy, ledu nebo sněhu, zřícením skal, zeminy nebo lavin;
d) zemětřesením;
e) pádem stromů, stožárů a jiných předmětů, nejsou-li součástí poškozené věci 

nebo nejsou-li součástí téhož souboru jako poškozená věc;
f) tíhou sněhu nebo námrazy;
g) působením kouře;
h) aerodynamickým třeskem.

[3] Pojištění je dále možno sjednat pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci:
a) vodou z vodovodních zařízení, vodou či kondenzovanou párou z topných sys

témů;
b) nárazem dopravního prostředku, jeho části nebo nárazem jim dopravovaného 

nákladu;
c) úmyslným jednáním vandalismem;
d) zkratem a přepětím v důsledku vlivu atmosféry.

[4] Pojištění lze sjednat i pro jiná pojistná nebezpečí blíže specifikovaná v pojistné 
smlouvě.

Článek 3: Pojistná událost
[1] Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě nebo 

ve zvláštním právním předpisu, na který se pojistná smlouva odvolává, se kterou 
je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění dle pojistných 
nebezpečí uvedených v článku 2 těchto doplňkových pojistných podmínek.

[2] Pojistnou událostí není, byla-li škoda způsobena úmyslným jednáním pojistníka, 
pojištěného nebo oprávněného uživatele pojištěné věci včetně osob jim blízkých 
nebo jiných osob z jejich podnětu.
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pojištěný obdržel při jejich realizaci v době škodné události.
[6] Došlo-li k poškození, zničení nebo pohřešování pojištěných věcí cizích, pojistitel po

skytne pojistné plnění jen tehdy, je-li pojištěný povinen vynaložit náklady na uvedení 
věci v předešlý stav anebo tyto náklady již vynaložil. Plnění pojistitele je v časové ceně, 
není-li v pojistné smlouvě sjednáno jinak. Je-li pojištění cizích věcí v pojistné smlouvě 
sjednáno na novou cenu, plní pojistitel podle bodu 1 písmene a) resp. bodu 2 písmene 
a) tohoto článku jen v případě, že opotřebení nebo jiné znehodnocení nepřesáhlo SO %. 
Přesáhlo-li opotřebení nebo znehodnocení věci 50 %, plní pojistitel podle bodu 1 pís
mene b), resp. bodu 2 písmene b) tohoto článku.

[7] Jsou-li škodnou událostí postiženy cennosti, vzniká právo na plnění jen v tom případě, 
že byly uloženy podle ustanovení v článku 11 těchto doplňkových pojistných podmí
nek.

[8] Došlo-li k poškození, zničení nebo pohřešování:
a) vkladních a šekových knížek, platebních karet a jiných obdobných dokumentů, vy

platí pojistitel částku na jejich umoření. Jestliže byly uvedené dokumenty zneužity, 
vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil částku, o kterou se jeho maje
tek tímto zneužitím zmenšil. Pojistitel však nehradí úroky a ostatní výnosy;

b) pojištěných platných tuzemských bankovek, zahraničních bankovek, drahých 
kovů, perel, drahokamů a předmětů z nich vyrobených, cenných papírů a cenin, 
vyplatí pojistitel plnění do výše sjednané pojistné částky. Pojistitel však nehradí 
úroky a ostatní výnosy.

Nebyly-li cennosti uvedené v tomto bodě pod písmeny a), b) v době vzniku škodné 
události zabezpečeny předepsaným způsobem, popřípadě způsobem vyššího stupně, 
poskytne pojistitel plnění, které je limitováno skutečným způsobem zabezpečení zjiš
těným při prohlídce místa škodné události v době vzniku škodné události.

[9] Došlo-li k poškození, zničení nebo pohřešování pojištěných písemností, plánů, ob
chodních knih, kartoték, výkresů, věcí na výstavy, magnetických pásků a disků, ostat
ních nosičů dat a záznamů na nich, vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil 
částku odpovídající přiměřeně vynaloženým nákladům na opravu věcí poškozených 
nebo materiálové náklady na reprodukci u věcí zničených nebo pohřešovaných, od 
kterých odečte cenu případných zbytků. Pokud pojištěný náklady na opravu nebo 
reprodukci věcí nevynaložil, je pojistitel povinen vyplatit pouze hodnotu materiálu 
vloženého do věci postižené škodnou událostí.
Pojištění se nevztahuje na data, která pojištěný do programového vybavení vložil a na 
porušení autorských práv, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

[10] Došlo-li k poškození, zničení nebo pohřešování pojištěných věcí zvláštní kulturní a his
torické hodnoty, starožitností, uměleckých děl, sbírek apod., vzniká pojištěnému právo, 
aby mu pojistitel vyplatil částku odpovídající nákladům na uvedení věci do původního 
stavu. Nelze-li věci do původního stavu uvést, vzniká pojištěnému právo na výplatu 
pojistného plnění až do výše pojistné částky, snížené o cenu případných zbytků.

[11] Došlo-li k poškození nebo zničení pojištěného skla, vzniká pojištěnému právo na plně
ní, jestliže pojištěné zasazené nebo osazené sklo prasklo, bylo poškozeno nebo rozbito 
a je nevyhnutelná jeho výměna. Pojištění se také vztahuje na poškození nápisů, maleb 
a jiné výzdoby na poškozeném nebo zničeném skle. Nepřihlíží se k umělecké, sběratel
ské nebo historické ceně pojištěného skla. Na světelné neonové reklamy a nápisy včet
ně elektrické instalace a nosné konstrukce se pojištění vztahuje, jen bylo-li to výslovně 
ujednáno v pojistné smlouvě.

[12] Právo na plnění vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena, zničena, odcizena 
nebo pohřešována v příčinné souvislosti se škodnou událostí způsobenou některým 
pojistným nebezpečím uvedeným v článku 2, těchto doplňkových pojistných podmí
nek.

[13] Je-li pojištění sjednáno na novou cenu a pojištěný do 3 let po vzniku škodné události 
pojištěnou věc neopravil nebo nepořídil věc novou, plní pojistitel pouze do výše ča
sové ceny věci postižené škodnou událostí, od které odečte cenu zbytků. Rozdíl mezi 
vyplaceným pojistným plněním v nové ceně a pojistným plněním v časové ceně je po
jištěný povinen vrátit, po písemném vyrozumění pojišťovnou, neprodleně.

jako zásoby;
c) letadla, vznášedla, lodě a plavidla všeho druhu, kolejová vozidla a dále vozidla pou

žívaná k závodům a rychlostním zkouškám.
[5] Pojištění se rovněž nevztahuje na zvířata jako předmět pojištění.
[6] V pojistné smlouvě lze sjednat i jiné výluky z pojištění než uvedené v předchozích bo

dech tohoto článku.

Článek 7: Pojistná hodnota a pojistná částka
[1 ] Pojistná hodnota je hodnota pojištěné věci, která je v pojistné smlouvě vyjádřena:

a) u staveb a movitých věcí:
aa) novou cenou, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo 

srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu 
a účelu;

ab) časovou cenou, kterou měla věc bezprostředně před škodnou událostí; časová 
cena se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo 
jiného znehodnocení anebo k zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, 
modernizací nebo jiným způsobem;

b) u zásob jako částka, kterou by bylo třeba vynaložit na znovuzřízení věci nebo část
ka, kterou by bylo třeba vynaložit na výrobu věci stejného druhu a kvality;

c) u cizích věcí převzatých a užívaných jako časová cena, není-li ve smlouvě stano
veno jinak;

d) u cenností a věcí zvláštní hodnoty cena, která je dohodnuta v pojistné smlouvě.
Pojistitel má právo vyžadovat pro případ stanovení pojistné hodnoty znalecký po
sudek.

[2] U jiných předmětů pojištění než je uvedeno v bodě 1 tohoto článku, musí být pojistná 
hodnota výslovně uvedena v pojistné smlouvě.

[3] Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení pojistné částky.
[4] Pojistná částka je částka určená v pojistné smlouvě jako nejvyšší možná hranice plnění 

pojistitele za všechny pojistné události, které nastaly v pojistném roce nebo v období, 
na které bylo pojištění sjednáno. Pojistná částka má pro každou pojištěnou věc nebo 
soubor věcí odpovídat pojistné hodnotě věci v pojistném roce nebo pojistném obdo
bí, na které bylo pojištění sjednáno, nejde-li o pojištění na první riziko.

[5] Pojistnou částku pojišťovaného souboru věcí vyjadřuje agregovaná pojistná částka, 
která odpovídá součtu pojistných částek jednotlivých věcí tvořících soubor.

[6] Pojistnou částku stanovuje pojištěný na vlastní odpovědnost.

Článek 8: Pojištění na první riziko
[1 ] Není-li možné stanovit pojistnou hodnotu podle článku 7 (zejména u věcí cizích, které 

pojištěný převzal nebo které užívá na základě smlouvy, u vkladních a šekových knížek 
a obdobných dokumentů, u písemností apod.) určí pojistnou hodnotu pojištěný podle 
svého uvážení a své pojistné potřeby. Takto určená pojistná částka je nejvyšší hranicí 
plnění pojistitele pro plnění ze všech pojistných událostí vzniklých v pojistném roce 
nebo v pojistném období, na které bylo sjednáno pojištění. V pojistné smlouvě musí 
být uvedeno, že se jedná o pojištění na první riziko.

Článek 9: Plnění pojistitele
[1] Byla-li pojištěná věc poškozena, vzniká pojištěnému právo, pokud není v pojistné 

smlouvě uvedeno jinak, aby mu pojistitel vyplatil:
a) z pojištění na novou cenu částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu 

poškozené věci v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou o cenu 
zbytků nahrazovaných částí poškozené věci;

b) z pojištění na časovou cenu částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu 
poškozené věci v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou o částku 
odpovídající stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení poškozené věci z doby 
bezprostředně před škodnou událostí a dále sníženou o cenu zbytků nahrazova
ných částí poškozené věci.

[2] Je-li pojištěná věc zničena nebo pohřešována, vzniká pojištěnému právo, pokud není 
v pojistné smlouvě stanoveno jinak, aby mu pojistitel vyplatil:
a) z pojištění na novou cenu částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci 

v době bezprostředně před škodnou událostí snížených o cenu zbytků zničené 
věci.

b) z pojištění na časovou cenu částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci 
v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou o částku odpovídající stup
ni opotřebení nebo jiného znehodnocení zničené nebo pohřešované věci z doby 
před škodnou událostí a dále sníženou o cenu zbytků zničené věci.

[3] Přesáhlo-li opotřebení nebo znehodnocení pojištěné stavby nebo movité věci 70 %, 
plní pojistitel podle bodu 1 písmene b) resp. bodu 2 písmene b) tohoto článku.

[4] Došlo-li k poškození pojištěných zásob, vyplatí pojistitel částku potřebnou na jejich 
opravu nebo úpravu v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou o cenu 
případných zbytků, maximálně však částku, kterou by pojištěný obdržel při jejich reali
zaci v době škodné události.

[5] Došlo-li ke zničení nebo pohřešování pojištěných zásob, které pojištěný nakoupil, vy
platí pojistitel částku, kterou by pojištěný vynaložil na pořízení zásob bezprostředně 
před škodnou událostí. Došlo-li ke zničení nebo odcizení zásob, které pojištěný sám 
vyrobil, vyplatí pojistitel částku odpovídající nákladům, které bylo nutno vynaložit na 
jejich výrobu v době bezprostředně před škodnou událostí. Pojistitel v obou případech 
hradí cenu pořízení, tj. včetně dopravného, cla apod., maximálně však částku, kterou by

Článek 10: Zvláštní případy plnění
[1 ] Pojistitel uhradí přiměřené dopravní náklady související s opravou movité věci poško

zené škodnou událostí. Pokud není dohodnuto v pojistné smlouvě jinak, hradí se tyto 
náklady vynaložené na dopravu věci jen na území České republiky.

Článek 11: Předepsané způsoby zabezpečení
[1] Pro škodové živelní pojištění cenností jsou předepsány následující způsoby zabezpe

čení:
a) pojistná hodnota do 30 000 Kč: cennosti jsou uloženy v nehořlavé bezpečnostní 

schránce (pokladna, příruční trezor);
b) pojistná hodnota nad 30 000 Kč: cennosti musí být uloženy v trezoru, který má 

testovanou ohnivzdornost minimálně 60 min, nebojsou zabezpečeny způsobem 
dohodnutým v pojistné smlouvě.

[2] V případě, že cennosti jsou současně pojištěny proti pojistnému nebezpečí odcizení 
podle příslušných doplňkových pojistných podmínek týkajících se pojištění majetku 
pro případ odcizení, platí předepsané způsoby zabezpečení současně i pro živelní po
jištění.

Článek 12: Výklad pojmů
Pro účely pojištění u Direct pojišťovny, a. s., platí dále uvedený výklad pojmů.
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[1] Aerodynamický třesk se pro účely tohoto pojištění rozumí působení rázové vlny ší
řící se vzduchem, způsobené předměty letícími rychlostí vyšší než je rychlost zvuku.

[2] Budova je objekt pevně spojený se zemí, který je uzavřen obvodovými stěnami 
a střešní konstrukcí, které jsou určeny k tomu, aby chránily lidi, zvířata nebo věci před 
působením vnějších konstrukcemi vlivů, patří sem i halové objekty. Za budovu se ne- 
považuje„mobilní" zařízení typu Stánek, jakékoliv sestavy mobilních buněk, přístřeš
ky a nafukovací haly.

[3] Ceniny jsou zejména platné poštovní známky a kolky, dálniční známky, losy, jízdenky 
MHD, stravenky, karty CCS apod.

[4] Cennosti jsou zejména:
a) peníze, kterými jsou platné tuzemské bankovky a mince, platné zahraniční ban

kovky v rozsahu směnitelnosti dle kurzovního lístku ČNB;
b) drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, drahokamy a předměty 

z nich vyrobené;
c) šekové a vkladní knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry 

a ceniny.
[5] Cizí věci převzaté jsou movité věci, které pojištěný na základě písemné smlouvy pře

vzal za účelem provedení objednané činnosti nebo služby na těchto věcech.
[6] Cizí věci užívané jsou movité věci, které pojištěný po právu užívá na základě smlouvy, 

nikoli věci převzaté, mimo cenností, věcí zvláštní hodnoty, písemností, vozidel, a to 
i přípojných, s přidělenou registrační značkou, lodí a letadel včetně jejich příslušenství.

[7] Časová cena věci je cena, kterou měla věc bezprostředně před škodnou událostí; 
stanoví se z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného zne
hodnocení anebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo 
jiným způsobem.

[8] Indukcí se rozumí destrukční zvýšení napětí v síti způsobené úderem blesku.
[9] Katastrofickým lijákem se rozumí přívalový déšť s intenzitou vyšší než 30 mm.h-1. 

Jedná se o druh deště s velkým množstvím srážek, které spadnou za krátkou dobu.
[10] Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různé velikosti, tvaru a váhy vytvoře

né v atmosféře dopadají na pojištěnou věc a poškodí ji tak, že ji rozbijí, prorazí, odlomí 
nebo věc úderem praskne. Pojištěna je rovněž škoda způsobená současně s krupobi
tím zatékáním dešťové vody otvory vzniklými krupobitím.

[11] Místem pojištění se rozumí v pojistné smlouvě uvedená adresa jako místo pojištění 
nebo vymezené území (Evropa, ČR apod.) nebo místo dané parcelním číslem, staveni
štěm apod.

[12] Movité věci jsou veškeré movité věci mimo zásoby, cizí věci převzaté, cizí věci užívané, 
cennosti, věci zvláštní hodnoty, písemnosti, vozidla, a to i přípojná, s přidělenou RZ 
nebo SPZ včetně jejich příslušenství, lodě a letadla včetně jejich příslušenství.

[13] Náraz dopravního prostředku - za náraz dopravního prostředku se považuje srážka 
motorového nebo nemotorového vozidla, tramvaje, jiného kolejového vozidla, nebo 
vozidla lanových drah s pevnou překážkou. Pojištění se nevztahuje na škody způsobe
né dopravními prostředky provozovanými pojištěným, uživatelem budovy nebo jejich 
zaměstnanci. Pokud nároky na pojistné plnění existují i z jiných pojistných smluv, není 
pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění.

[14] Nárazem nebo zřícením letadla se rozumí náraz nebo zřícení pilotovaného letadla, 
jeho části nebo přepravovaného nákladu.

[15] Nedokončená stavební výroba, viz. rozestavěná stavba.
[16] Nová cena je cena, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo 

srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účelu.
[17] Objednanou činností se rozumí zejména oprava, úprava, prodej, úschova, uskladně

ní, zpracování, poskytnutí odborné pomoci aj.
[18] Opotřebení je přirozený úbytek hodnoty věci stárnutím, provozem apod. s přihléd

nutím k jinému znehodnocení dalšími vlivy ve vztahu k předpokládané životnosti. 
Opotřebení se snižuje pravidelnou údržbou, opravami, rekonstrukcemi, modernizací 
apod.

[19] Pádem stromů, stožárů a jiných předmětů se rozumí zemskou gravitací vyvolaný pád 
stromů, stožárů a jiných předmětů.

[20] Pilotovaným letícím tělesem se rozumí letadlo, vrtulník, vzducholod] létající balón 
a sportovní létající zařízení (např. závěsný nebo padákový kluzák, ultralehký letoun 
nebo vrtulník, sportovní padák apod.)

[21] Písemnosti jsou zejména písemnosti, plány, obchodní knihy a obdobná dokumenta
ce, kartotéky, výkresy, nosiče dat a záznamy na nich.

[22] Pohřešováním věci nebo její části se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na 
své vůli možnost disponovat s pojištěnou věcí nebo její částí.

[23] Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možné odstranit 
opravou a po opravě je věc znovu použitelná pro svoje původní určení neboje to ta
ková změna stavu věci, kterou není možné objektivně odstranit opravou, přesto je věc 
použitelná pro svoje původní určení.

[24] Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních 
toků nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným 
zmenšením průtočného profilu toku.

[25] Požár je oheň v podobě plamene, který vznikne mimo určené ohniště nebo který ur
čené ohniště opustil a který se vlastní silou rozšířil nebo byl úmyslně rozšířen. Musí mít 
dostatečnou vlastní energii a teplotu, aby se přenášel z předmětu na předmět a za
chvacoval je s prudkostí vzmáhajícího se živlu, hrozícího nabýt zhoubného rozsahu. 
Za požár se nepovažují účinky užitkového ohně a sálavého tepla např. žehlení, sušení, 
pražení, pečení, vaření, ohřívání, uzení atd., nebo pád věci nebo její hození někým do

ohně nebo na oheň, požárem není rovněž žhnutí a doutnání s omezeným přístupem 
vzduchu jako propálení, ožehnutí nebo spálení cigaretou, žhavým uhlím, lampou, 
topným tělesem apod. Škodnou událostí z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je 
i poškození nebo zničení pojištěné věci zplodinami požáru, působením hasební látky 
použité při hašení nebo stržením při zdolávání požáru či odstraňování jeho následku.

[26] Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovuzřízení věci je cena opravy nebo zno- 
vuzřízení bezprostředně před škodnou událostí v místě pojištění obvyklá, která je 
provedena stejnou technologií s použitím stejných nebo srovnatelných materiálů, bez 
jakýchkoli příplatků za urychlení opravy nebo znovuzřízení pojištěné věci.

[27] Příslušenství stavby je vše, co k ní patří, ale není její součástí. Jedná se o věci určené 
k trvalému užívání se stavbou/budovou, které jsou k ní odmontovatelně připojeny. 
Jedná se např. o antény, EZS, EPS, markýzy apod. Za příslušenství se nepovažují budo
vy či ostatní stavby a venkovní zařízení, která nejsou k budově či ostatní stavbě připo
jena.

[28] Působením kouře se rozumí náhlý únik kouře v důsledku poruchy ze zařízení v místě 
pojištění nebo kouř v důsledku požáru nebo výbuchu mimo místo pojištění. Pojištění 
se však nevztahuje na škody, které vzniknou trvalým působením kouře.

[29] Rozestavěná stavba, nedokončená stavební výroba, je souhrn prací a dodávek cha
rakteru stavební výroby, prováděné podle schválené projektové dokumentace, na zá
kladě pravomocného stavebního povolení nebo ohlášení stavby, jako předmět smluv
ního plnění dodavatele nebo jako vlastní investice, a to od termínu zahájení stavby do 
termínu dokončení stavby uvedeném v pojistné smlouvě.

[30] Sesedání půdy je klesání zemského povrchu směrem do středu země v důsledku pů
sobení zemské gravitace nebo lidské činnosti.

[31] Sesouváním půdy, skal, ledu nebo sněhu se rozumí jejich pozvolný pohyb z vyšších 
poloh svahu do nižších, vzniklé působením gravitace a vyvolané porušením dlou
hodobé rovnováhy svahu. Výsledkem jsou zřetelně viditelné pukliny a vrásnění na 
povrchu svahu, jejichž následkem jsou staticky nebezpečné deformace nebo široké 
pukliny na stavbách. Sesuvem půdy však není klesání zemského povrchu do centra 
Země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. Pojištění se nevztahuje 
na škody v důsledku činnosti pojištěného, povrchové a hlubinné těžby, nebo hloubení 
a jiných zemních, konstrukčních a demoličních prací ať již probíhajících v době trvání 
pojištění nebo před jeho začátkem.

[32] Stavbami na vodních tocích jsou mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další objek
ty, které tvoří konstrukci průtočného profilu toku nebo které do průtočného profilu 
toku zasahují.

[33] Stavbou se rozumí veškerá stavební díla, která vznikají stavební nebo montážní tech
nologií, bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, použité stavební výrobky, 
materiály a konstrukce, na účel využití a dobu trvání.

[34] Stavební součásti jsou předměty a zařízení, které z hlediska stavebního díla umož
ňují jeho funkci a účel, ke kterému byly určeny. Tyto předměty a zařízení musí být se 
stavebním dílem pevně spojeny a nelze je demontovat, aniž by došlo ke znehodno
cení věci. Stavebními součástmi nejsou výrobní zařízení, zařízení a předměty sloužící 
k provozování služeb a účelová zařízení a předměty, které s budovou a stavbou netvoří 
jeden funkční celek, i když jsou s ní pevně spojeny (všechny věci, které jsou samostat
nými movitými předměty).

[35] Tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se rozumí destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotnosti na střešní krytiny, nosné a ostatní konstrukce budov. Za škodné události 
způsobené tíhou sněhu nebo tíhou námrazy se také považuje prosakování vody z ta
jícího sněhu nebo námrazy za podmínky, že současně došlo k poškození nebo zničení 
střešní krytiny, nosných a ostatních konstrukcí budov tíhou sněhu nebo námrazy. Po
jistitel hradí jen v případě, kdy tíha sněhu nebo námrazy přesahuje 100 kg/ m2.

[36] Trezor je uzamčený těžký kus nábytku, jehož speciální konstrukce znamená maximál
ní dosažitelnou bezpečnost uvnitř uložených věcí. Ochrana spočívá v jeho odolnosti 
proti mechanickému poškození, požáru a vloupání. Trezor uvedený v předepsaných 
způsobech zabezpečení, musí být plně funkční a musí být atestován. Atest je vydán 
akreditovanou zkušebnou a musí odpovídat evropským normám nebo musí být 
označen příslušnou bezpečnostní třídou, kterou vydává akreditovaná zkušebna podle 
evropsky uznávaných norem.

[37] Úderem blesku je viditelné působení tepelných nebo destruktivních účinků blesku na 
pojištěnou věc. Pojištění se nevztahuje na druhotné (sekundární) účinky výboje bles
ku na elektrická zařízení a na elektronická zařízení.

[38] Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc movitou nebo stavbu (nikoli právo 
užívání prostor ve stavbě) oprávněně ve své moci a je oprávněn užívat její vlastnosti.

[39] Za vandalismus je považováno úmyslné poškození nebo zničení pojištěné věci. Po
jištění se nevztahuje na škody vzniklé odcizením jakékoliv součásti nebo příslušenství 
pojištěné věci a dále se nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci v souvis
losti s odcizením. Toto pojištění se nevztahuje na jakákoliv skla, zrcadla, neonové tru
bice (a obdobná zařízení) a na vysunuté stříšky nad vstupem nebo výlohou (markýzy). 
Dále se toto pojištění nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci jakýmkoliv 
znečištěním. Za znečištění se považuje také úmyslné poškození pojištěné věci nápi
sem, malbou, rytím a jiným obdobným způsobem.

[40] Věci na výstavy tvoří zejména předměty na výstavě, prototypy, názorné modely, vzor
ky, střihy.

[41] Věci zvláštní hodnoty jsou zejména:
a) věci umělecké hodnoty jako obrazy, plastiky, grafická a sochařská díla, výrobky 

z porcelánu, skla nebo keramiky, ručně vázané koberce, gobelíny apod. Jde v kaž-
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[44] Výbuchem je náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par. 
Výbuchem není prudké vyrovnání podtlaku (imploze) ani aerodynamický třesk způso
bený provozem letadel, výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího motoru, v hlav
ních střelných zbraní a jiných zařízeních, ve kterých se energie výbuchu cílevědomě 
využívá.

[45] Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo 
proudí v místě pojištění a je způsobena i z jiných zdrojů než vodních toků.

[46] Zásoby jsou skladovaný materiál, skladované zboží, dokončené výrobky, polotovary, 
nedokončená výroba kromě nedokončené stavební výroby. Za zásoby se nepovažují 
cizí věci převzaté, cizí věci užívané, cennosti, věci zvláštní hodnoty, písemnosti, věci na 
výstavy, lodě a letadla včetně jejich příslušenství.

[47] Zbytky (případné zbytky, zbytky nahrazovaných částí apod.) jsou majetkem pojištěné
ho a jejich hodnota se vyčíslí na základě tržní ceny.

[48] Zkratem a přepětím v důsledku vlivu atmosféry se rozumí statické napětí, indukce při 
výbojích v atmosféře a jiných jevech nebo přenos elektrické energie prostřednictvím 
blesku po elektrickém vedení.

[49] Zemětřesení jsou otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem zemské kůry, dosa
hující alespoň 6. stupně mezinárodní stupnice MCS, udávající makroseizmické účinky 
zemětřesení v místě škodné události, nikoliv v epicentru. Škoda způsobená zemětře
sením v čase 72 hodin za sebou se počítá jako jedna škodná událost.

[50] Zničení věci je změna stavu věci, kterou objektivně nelze odstranit opravou, a proto 
věc již není možné používat k původnímu účelu nebo by cena opravy přesáhla sjedna
nou pojistnou částku.

[51] Zřícením skal, zemin nebo lavin se rozumí jev, kdy se na svazích náhle uvedou do 
pohybu skalní bloky, části hornin, masy zeminy, sněhu nebo ledu a řítí se po svahu do 
údolí.

[52] Živelní událostí se rozumí nahodilá událost, při níž je škoda způsobena některým po
jistným nebezpečím uvedeným v článku 2 těchto doplňkových pojistných podmínek.

dém případě o unikátní díla, jejichž prodejní cenu netvoří pouze výrobní náklady, 
ale i umělecké zpracování a autor díla;

b) věci historické hodnoty, jejichž cena je dána vztahem k historii, historické události, 
osobě apod.;

c) starožitnosti, kterými jsou věci zpravidla starší 100 let, mající uměleckou nebo ře
meslnou hodnotu, případně charakter unikátu;

d) sbírky.
[42] Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí 

nejméně 20,8 m/s. Není-li tato rychlost pro místo škody zjistitelná, musí pojištěný pro
kázat, že pohyb vzduchu v okolí věci vyvolal obdobné škody na obdobných věcech 
nebo na rovněž tak odporu schopných jiných věcech. Pojištěna je rovněž škoda způ
sobená současně s vichřicí zatékáním dešťové vody otvory vzniklými vichřicí.

[43] Vodou z vodovodních zařízení se rozumí:
a) voda unikající z vodovodních zařízení nebo nádrží, z pevně zabudovaných vnitř

ních rozvodů vodovodního a odváděcího potrubí s výjimkou vnějších dešťových 
svodů, dále kapalina, pára nebo médium vytékající z vytápěcích systémů, kapalina 
nebo médium unikající ze stabilních hasicích zařízení a kapalina uniklá z akvária 
o obsahu minimálně 200 litrů. Za vodu unikající z vodovodních zařízení se však 
pro účely tohoto pojištění nepovažuje voda vytékající z odvodního potrubí a ka
nalizace v příčinné souvislosti se zvýšením spodní hladiny vody nebo v příčinné 
souvislosti se záplavou či povodní v místě pojištění;

b) kapalina nebo pára unikající z ústředního, etážového nebo dálkového topení nebo 
solárních systémů.

Je-li proti tomuto pojistnému nebezpečí pojištěna budova, vzniká právo na plnění 
také při:
a) poškození přiváděcího potrubí vodovodního zařízení, odváděcího potrubí nebo 

potrubí či topných těles ústředního, etážového, dálkového topení nebo solárních 
systémů, došlo-li k němu přetlakem kapaliny nebo páry anebo zamrznutím vody 
v nich;

b) poškození kotle ústředního, etážového nebo dálkového topení, armatur a zařízení 
připojených bezprostředně na potrubí přetlakem a zamrznutím.

Tyto doplňkové pojistné podmínky jsou platné od 1.1.2014
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Článek 5: Místo pojištění
[1] Místo pojištění je uvedeno v pojistné smlouvě.

2
2

Článek 1: Úvodní ustanovení
[1] Škodové pojištění pro případ odcizení se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami, 

kde je stanovena obecná úprava pojištění, jakož i těmito doplňkovými pojistnými 
podmínkami, kde je uvedena speciální úprava škodového pojištění pro případ od
cizení, a pojistnou smlouvou. Škodové pojištění pro případ odcizení (dále jen„pojiš- 
tění") se dále řídí zákonem č. 89/2012 Sb., Občanským zákoníkem v platném znění 
(dále jen „občanský zákoník") a dalšími dotčenými právními předpisy.

Článek 6: Výluky z pojištění
[1] Kromě základních výluk uvedených ve všeobecných pojistných podmínkách se 

pojištění dále nevztahuje na:
a) nepřímé škody všeho druhu (ušlý výdělek či zisk, ušlé úroky a jiné finanční ztrá

ty);
b) pohřešování věci bez naplnění skutkové podstaty krádeže vloupáním nebo lou

peže, definované v těchto doplňkových pojistných podmínkách;
c) škody způsobené na autorských a jiných nehmotných právech osobně-majet- 

kového charakteru;
d) odcizení či ztrátu věci při přepravě na základě přepravních smluv;
e) ztrátu pojištěné věci zpronevěrou, podvodem, zatajením věci a neoprávněným 

užíváním cizí věci;
f) zpronevěru přepravovaných cenností osobou, která byla pověřena jejich přepra

vou;
g) poškození, zničení nebo odcizení pojištěných věcí zvláštní kulturní a historické 

hodnoty, starožitností, uměleckých děl, sbírek, cenností apod., pokud byly umís
těny ve výloze mimo pracovní dobu.

[2] Pojištění se dále nevztahuje na:
a) pozemky, porosty, rostliny;
b) zvířata;
c) vozidla, přívěsy a návěsy s registrační značkou (RZ nebo SPZ) pokud nejsou ve

deny jako zásoby;
d) letadla, vznášedla, lodě a plavidla všeho druhu, kolejová vozidla a dále vozidla 

používaná k závodům a rychlostním zkouškám.
[3] Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:

a) otevření budovy, místnosti nebo schránky shodným klíčem.Toto ustanovení ne
platí, zmocnil-li se pachatel klíče krádeží vloupáním nebo loupeží;

b) pojištěné věci ponechané ve vozidle nebo jízdní soupravě;
c) pohonné hmoty a provozní náplně.

[4] V pojistné smlouvě lze sjednat i jiné výluky pojištění než uvedené v tomto článku.

Článek 2: Pojistná nebezpečí
[1] Pojištění se sjednává pro níže specifikovaná pojistná nebezpečí:

a) krádež vloupáním;
b) loupež.

[2] Je-li to uvedeno výslovně v pojistné smlouvě a je-li stanoveno zvláštní pojistné, 
vztahuje se pojištění pro pojistné nebezpečí odcizení i na:
a) úmyslné poškození nebo úmyslné zničení pojištěné věci (vandalismus): zjiště

ným i nezjištěným pachatelem;
b) odcizení vlastní pojištěné věci při přepravě; dále se pojištění vztahuje také na 

případy, kdy byly přepravované věci odcizeny společně s motorovým vozidlem;
c) odcizení vlastních peněz a cenností při přepravě.

[3] Pojištění lze dále sjednat pro případ poškození nebo zničení stavebních součástí 
místa pojištění, schránek, jejichž obsah je pojištěn nebo elektrického zabezpečo
vacího systému, který zabezpečuje místo pojištění, došlo-li k jejich poškození nebo 
zničení jednáním pachatele, v souvislosti s odcizením věcí nacházejících se v místě 
pojištění, ke kterému se vztahuje připojištění podle tohoto bodu.

[4] Pojištění lze sjednat i pro jiná pojistná nebezpečí blíže specifikovaná v pojistné 
smlouvě.

Článek 3: Pojistná událost
[1] Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě nebo 

ve zvláštním právním předpisu, na který se pojistná smlouva odvolává, se kterou je 
spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění dle pojistných ne
bezpečí uvedených v článku 2 těchto doplňkových pojistných podmínek.

[2] Pojistnou událostí není, byla-li škoda způsobena úmyslným jednáním pojistníka, 
pojištěného nebo oprávněného uživatele pojištěné věci včetně osob jim blízkých 
nebo jiných osob z jejich podnětu.

Článek 7: Pojistná hodnota a pojistná částka
[1 ] Pojistná hodnota je hodnota pojištěné věci, která je v pojistné smlouvě vyjádřena:

a) u staveb a movitých věcí:
aa) novou cenou, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo 

srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu 
a účelu;

ab) časovou cenou, kterou měla věc bezprostředně před škodnou událostí; ča
sová cena se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni opotře
bení nebo jiného znehodnocení anebo k zhodnocení věci, k němuž došlo 
její opravou, modernizací nebo jiným způsobem;

b) u zásob jako částka, kterou by bylo třeba vynaložit na znovuzřízení věci nebo 
částka, kterou by bylo třeba vynaložit na výrobu věci stejného druhu a kvality;

c) u cizích věcí převzatých a užívaných jako časová cena, není-li ve smlouvě stano
veno jinak;

Článek 4: Předmět pojištění
[1 ] Předmětem pojištění jsou movité věci a stavby, výslovně uvedené v pojistné smlou

vě, které jsou buďjednotlivě určeny, nebo tvoří soubor.
[2] Předmět pojištění určí pojistník nebo pojištěný podle svých pojistných potřeb v čle

nění:
a) movité věci;
b) zásoby;
c) cizí věci převzaté;
d) cizí věci užívané;
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[9] Došlo-li k odcizení, poškození nebo zničení:
a) vkladních a šekových knížek, platebních karet a jiných obdobných dokumen

tů, vyplatí pojistitel částku na jejich umoření. Jestliže byly uvedené dokumenty 
zneužity, vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil částku, o kterou se 
jeho majetek tímto zneužitím zmenšil. Pojistitel však nehradí ušlé úroky a ostatní 
ušlé výnosy;

b) pojištěných platných tuzemských bankovek, zahraničních bankovek, drahých 
kovů, perel, drahokamů a předmětů z nich vyrobených, cenných papírů a cenin, 
vyplatí pojistitel plnění do výše sjednané pojistné částky. Pojistitel však nehradí 
úroky a ostatní výnosy.

Došlo-li při odcizení k poškození nebo zničení těchto dokumentů, uhradí pojistitel 
poplatky za jejich nové vystavení.

[10] Došlo-li k odcizení, poškození nebo zničení pojištěných věcí zvláštní kulturní a his
torické hodnoty, starožitností, uměleckých děl, sbírek apod., vzniká pojištěnému 
právo, aby mu pojistitel vyplatil pojistné plnění až do výše sjednané pojistné částky 
věci, případně částku odpovídající přiměřeným nákladům na jejich uvedení do pů
vodního stavu, nejvýše však sjednanou pojistnou částku sníženou o cenu případ
ných zbytků.

[11] Došlo-li k odcizení, poškození nebo zničení pojištěných písemností, plánů, obchod
ních knih, kartoték, výkresů, věcí na výstavy, magnetických pásků a disků, ostatních 
nosičů dat a záznamů na nich, vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil 
částku odpovídající přiměřeně vynaloženým nákladům na jejich znovuzřízení nebo 
opravu, jestliže je pojištěný vynaložil, snížené o cenu případných zbytků. Pokud 
pojištěný žádné náklady nevynaloží, vyplatí pojistitel částku rovnající se hodnotě 
materiálu. Přiměřeně vynaloženými náklady na znovuzřízení nebo opravu záznamů 
na nosičích dat se rozumí jejich obnova z originálních dat nebo ze záložních kopií 
těchto záznamů.
Pojištění se nevztahuje na data, která pojištěný do programového vybavení vložil 
a na porušení autorských práv, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

[12] Při pojištění peněz přepravovaných poslem vzniká právo na plnění, pokud pojištěný 
nebo osoba jím pověřená byla při přepravě svěřených peněz z místa převzetí na 
místo určení o tyto peníze připravena loupeží. Přeprava se musí uskutečnit z adre
sy rizika optimální bezpečnou trasou do peněžního ústavu, pošty apod., případně 
opačným směrem a přeprava nesmí být do místa určení přerušena. Osoba přepra
vující peníze je poslem jedině v případě, je-li starší 18 let, fyzicky a duševně způso
bilá a není pod vlivem alkoholu, psychotropních, omamných či jiných návykových 
látek. Pojištění se vztahuje i na odcizení přepravovaných peněz při dopravní neho
dě, která postihla vozidlo určené k přepravě, byl-li posel zbaven možnosti svěřené 
peníze opatrovat.

[13] Při vzniku škodné události způsobené odcizením peněz uložených ve výherních, 
hracích nebo prodejních automatech je pojistitel povinen plnit až do výše sjednané 
pojistné částky, nejvýše však 10.000 Kč za jeden automat, není-li pojistnou smlou
vou ujednáno jinak.

d) u cenností a věcí zvláštní hodnoty cena, která je dohodnuta v pojistné smlouvě. 
Pojistitel má právo vyžadovat pro případ stanovení pojistné hodnoty znalecký po
sudek;
e) u písemností, věcí na výstavy a věcí zaměstnanců jako časová cena.
U jiných předmětů pojištění než je uvedeno v bodě 1 tohoto článku, musí být pojist
ná hodnota výslovně uvedena v pojistné smlouvě.
Pojistná částka je částka určená v pojistné smlouvě jako nejvyšší možná hranice pl
nění pojistitele za všechny pojistné události, které nastaly v pojistném roce nebo 
v období, na které bylo pojištění sjednáno, je-li kratší než 12 měsíců. Pojistná částka 
má pro každou pojištěnou věc nebo soubor věcí odpovídat pojistné hodnotě věci 
v pojistném roce nebo pojistném období, na které bylo pojištění sjednáno, nejde-li 
o pojištění na první riziko.
Pojistnou částku pojišťovaného souboru věcí vyjadřuje agregovaná pojistná částka, 
která odpovídá součtu pojistných částek jednotlivých věcí tvořících soubor. 
Pojistnou částku stanovuje pojištěný na vlastní odpovědnost.

[2]

[3]

[4]

[5]

Článek 8: Pojištění na první riziko
[1] Není-li možné stanovit pojistnou hodnotu podle článku 7 (zejména u věcí cizích, 

které pojištěný převzal nebo které užívá na základě smlouvy, u vkladních a šeko
vých knížek a obdobných dokumentů, u písemností apod.) určí pojistnou hodnotu 
pojištěný podle svého uvážení a své pojistné potřeby. Takto určená pojistná částka 
je nejvyšší hranicí plnění pojistitele pro plnění ze všech pojistných událostí vzniklých 
v pojistném roce nebo v pojistném období, na které bylo sjednáno pojištění. V po
jistné smlouvě musí být uvedeno, že se jedná o pojištění na první riziko.

Článek 9. Plnění pojistitele
[1] Pojistitel poskytne pojistné plnění jen do výše limitu, který odpovídal skutečnému 

způsobu zabezpečení pojištěných věcí v době vzniku škodné události.
[2] V případě pojištění úmyslného poškození nebo úmyslného zničení věci (vandalis

mus) vzniká pojištěnému právo na pojistné plnění pouze v případě, že škodná udá
lost byla šetřena policií.

[3] Byla-li pojištěná věc odcizena, vzniká pojištěnému právo, aby mu pojistitel vyplatil:
a) z pojištění na novou cenu částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci 

stejného druhu a kvality v době bezprostředně před škodnou událostí;
b) z pojištění na časovou cenu částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci 

stejného druhu a kvality v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení odcizené 
věci z doby před škodnou událostí.

[4] Byla-li pojištěná věc poškozena při odcizení, vzniká pojištěnému právo, aby mu po
jistitel vyplatil:
a) z pojištění na novou cenu částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu 

poškozené věci v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou o cenu 
zbytků nahrazovaných částí poškozené věci;

b) z pojištění na časovou cenu částku odpovídající přiměřeným nákladům na 
opravu poškozené věci v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení poškozené 
věci z doby bezprostředně před škodnou událostí a dále sníženou o cenu zbytků 
nahrazovaných částí poškozené věci.

[5] Byla-li pojištěná věc zničena při odcizení, vzniká pojištěnému právo, aby mu pojisti
tel vyplatil:
a) z pojištění na novou cenu částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci 

stejného druhu a kvality v době bezprostředně před škodnou událostí sníže
ných o cenu zbytků zničené věci;

b) z pojištění na časovou cenu částku odpovídající nákladům na znovuzřízení věci 
stejného druhu a kvality v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení zničené 
věci z doby před škodnou událostí a dále sníženou o cenu zbytků zničené věci;

[6] Došlo-li ke zničení nebo odcizení pojištěných zásob, které pojištěný nakoupil, vy
platí pojistitel částku, kterou by pojištěný vynaložil na pořízení zásob bezprostředně 
před škodnou událostí. Došlo-li ke zničení nebo odcizení zásob, které pojištěný sám 
vyrobil, vyplatí pojistitel částku odpovídající nákladům, které bylo nutno vynaložit 
na jejich výrobu v době bezprostředně před škodnou událostí. Pojistitel v obou pří
padech hradí cenu pořízení, tj. včetně dopravného, cla apod., maximálně však část
ku, kterou by pojištěný obdržel při jejich realizaci v době škodné události, sníženou 
o cenu případných zbytků.

[7] Došlo-li k poškození pojištěných zásob, vyplatí pojistitel částku potřebnou na jejich 
opravu nebo úpravu v době bezprostředně před škodnou událostí, sníženou o cenu 
případných zbytků, maximálně však částku, kterou by pojištěný obdržel při jejich 
realizaci v době škodné události.

[8] Došlo-li k odcizení, poškození nebo zničení pojištěných věcí cizích, pojistitel poskyt
ne pojistné plnění jen tehdy, je-li pojištěný povinen vynaložit náklady na uvedení 
věci v předešlý stav anebo tyto náklady již vynaložil. Plnění pojistitele je v časové 
ceně, není-li v pojistné smlouvě sjednáno jinak. Je-li pojištění cizích věcí v pojistné 
smlouvě sjednáno na novou cenu, plní pojistitel podle bodu 3 písm. a) resp. 4 a) 
resp. 5 a) tohoto článku jen v případě, že opotřebení nebo jiné znehodnocení ne
přesáhlo 50 % nové ceny věci. Přesáhlo-li opotřebení nebo jiné znehodnocení věci 
50 %, plní pojistitel podle bodu 3 písm. b) resp. 4 b) resp. 5 b) tohoto článku.

Článek 10: Zvláštní případy plnění
[1] Pojistitel uhradí přiměřené dopravní náklady související s opravou movité věci po

škozené škodnou událostí. Pokud není dohodnuto v pojistné smlouvě jinak, hradí se 
tyto náklady vynaložené na dopravu věci jen na území České republiky.

Článek 11: Limity plnění a způsoby zabezpečení
[1] V případě škodné události poskytne pojistitel plnění do limitů podle způsobů za

bezpečení pojištěných věcí v době škodné události, uvedených ve speciálních po
jistných podmínkách pro případ odcizení SPZAB-2014, které jsou nedílnou součástí 
těchto doplňkových pojistných podmínek.

Článek 12: Výklad pojmů
Pro účely pojištění u Direct pojišťovny, a. s., platí dále uvedený výklad pojmů.
[1] Akreditovaná zkušebna je certifikační orgán, který je způsobilý provádět certifikaci 

produktů.
[2] Budova je objekt pevně spojený se zemí, který je uzavřen obvodovými stěnami 

a střešní konstrukcí, které jsou určeny k tomu, aby chránily lidi, zvířata nebo věci 
před působením vnějších konstrukcemi vlivů, patří sem i halové objekty. Za budovu 
se nepovažuje „mobilní" zařízení typu stánek, jakékoliv sestavy mobilních buněk, 
přístřešky a nafukovací haly.

[3] Ceniny jsou zejména platné poštovní známky a kolky, dálniční známky, losy, jízden
ky MHD, stravenky, karty CCS apod.

[4] Cennosti jsou zejména:
a) peníze, kterými jsou platné tuzemské bankovky a mince, platné zahraniční ban

kovky v rozsahu směnitelnosti dle kurzovního lístku ČNB;
b) drahé kovy, mince a další předměty z drahých kovů, perly, drahokamy a předmě

ty z nich vyrobené;
c) šekové a vkladní knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry 

a ceniny.
[5] Data jsou informace zpracovatelné na elektronických zařízeních, uchovávané ve 

formě záznamů na nosičích dat.
[6] Cizí věci převzaté jsou movité věci, které pojištěný na základě písemné smlouvy 

převzal za účelem provedení objednané činnosti nebo služby na těchto věcech.
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těním. Za znečištění se považuje také úmyslné poškození pojištěné věci nápisem, 
malbou, rytím a jiným obdobným způsobem.

[28] Věci na výstavy tvoří zejména předměty na výstavě (prototypy, názorné modely, 
vzorky, střihy apod.).

[29] Věci zaměstnanců jsou movité věci, které se obvykle nosí do práce nebo které se 
nacházejí na místě pojištění v souvislosti s výkonem povolání v zájmu zaměstnava
tele. Pojištění se však nevztahuje na cennosti a věci zvláštní hodnoty. Z tohoto po
jištění vzniká právo na plnění pouze tehdy, jestliže zaměstnavatel za takovou škodu 
zaměstnanci neodpovídá.

[30] Věci zvláštní hodnoty jsou zejména:
a) věci umělecké hodnoty jako obrazy, plastiky, grafická a sochařská díla, výrob

ky z porcelánu, skla nebo keramiky, ručně vázané koberce, gobelíny apod. Jde 
v každém případě o unikátní díla, jejichž prodejní cenu netvoří pouze výrobní 
náklady, ale i umělecké zpracování a autor díla;

b) věci historické hodnoty, jejichž cena je dána vztahem k historii, historické udá
losti, osobě apod.;

c) starožitnosti, kterými jsou věci zpravidla starší 100 let, mající uměleckou nebo 
řemeslnou hodnotu, případně charakter unikátu;

d) sbírky.
[31] Zásoby jsou skladovaný materiál, skladované zboží, dokončené výrobky, polotova

ry, nedokončená výroba kromě nedokončené stavební výroby. Za zásoby se nepo
važují cizí věci převzaté, cizí věci užívané, cennosti, věci zvláštní hodnoty, písemnos
ti, věci na výstavy, lodě a letadla včetně jejich příslušenství.

[32] Zatajení věci je přivlastnění si pojištěné věci, která se dostala do vlastnictví pachate
le nálezem, omylem nebo jinak bez svolení majitele.

[33] Zbytky (případné zbytky, zbytky nahrazovaných částí apod.) jsou majetkem pojiště
ného a jejich hodnota se vyčíslí na základě tržní ceny.

[34] Zničení věci je změna stavu věci, kterou objektivně nelze odstranit opravou, a proto 
věc již není možné používat k původnímu účelu nebo by cena opravy přesáhla sjed
nanou pojistnou částku.

[35] Zpronevěra je neoprávněné přivlastnění si svěřené pojištěné věci.
[36] Ztráta věci je stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s pojištěnou 

věcí disponovat.

[7] Cizí věci užívané jsou movité věci, které pojištěný po právu užívá na základě smlou
vy, nikoli věci převzaté, mimo cenností, věcí zvláštní hodnoty, písemností, vozidel, 
a to i přípojných, s přidělenou registrační značkou, lodí a letadel včetně jejich příslu
šenství.

[8] Časová cena věci je cena, kterou měla věc bezprostředně před škodnou událostí; 
stanoví se z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného 
znehodnocení anebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací 
nebo jiným způsobem.

[9] Krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si cizí pojištěné věci činností, při které pa
chatel prokazatelně překonal překážky nebo opatření chránící pojištěnou věc před 
odcizením některým níže uvedeným způsobem:
a) do místa pojištění se dostal tak, že je zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny 

k jejich řádnému otevírání;
b) do místa pojištění se dostal jinak než řádně uzavřenými vstupními dveřmi nebo 

řádně uzavřeným oknem;
c) místo pojištění otevřel klíčem, kterého se zmocnil krádeží vloupáním nebo lou

peží;
d) schránku, jejíž obsah je pojištěn, otevřel nástroji, které nejsou určeny k jejímu 

řádnému otevírání, nebo překonal překážku tvořenou specifickými vlastnostmi 
schránky, jako např. velká hmotnost, nadměrné rozměry, obtížná demontáž 
apod.

Překonáním překážky není vniknutí do pojištěných prostor nezjištěným způsobem 
bez stop násilí, případně neprokázaným použitím planžety.

[10] Loupeží se rozumí přivlastnění si cizí pojištěné věci tak, že pachatel použil proti 
pojištěnému, jeho pracovníkovi nebo jiné osobě pověřené pojištěným, násilí nebo 
pohrůžky bezprostředního násilí.

[11] Místem pojištění se rozumí v pojistné smlouvě uvedená adresa jako místo pojištění 
nebo vymezené území (Evropa, ČR apod.) nebo místo dané parcelním číslem, stave
ništěm apod.

[12] Movité věci jsou veškeré movité věci mimo zásoby, cizí věci převzaté, cizí věci užíva
né, cennosti, věci zvláštní hodnoty, písemnosti, vozidla, a to i přípojná, s přidělenou 
RZ nebo SPZ včetně jejich příslušenství, lodě a letadla včetně jejich příslušenství.

[13] Neoprávněné užívání cizí věci je neoprávněné zmocnění se pojištěné věci v úmyslu 
ji užívat.

[14] Nosiče dat jsou paměťová média k ukládání informací strojně zpracovatelných na 
elektronických zařízeních.

[15] Nová cena je cena, za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo 
srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účelu.

[16] Odcizením se rozumí krádež vloupáním nebo loupež.
[17] Opotřebení je přirozený úbytek hodnoty věci stárnutím, provozem apod. s přihléd

nutím k jinému znehodnocení dalšími vlivy ve vztahu k předpokládané životnosti. 
Opotřebení se snižuje pravidelnou údržbou, opravami, rekonstrukcemi, moderniza
cí apod.

[18] Písemnosti jsou zejména písemnosti, plány, obchodní knihy a obdobná dokumen
tace, kartotéky, výkresy, nosiče dat a záznamy na nich.

[19] Podvod je obohacení sebe nebo jiného ke škodě cizího majetku tím, že pachatel 
uvede někoho v omyl nebo něčího omylu využije.

[20] Pohřešováním věci nebo její části se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na 
své vůli možnost disponovat s pojištěnou věcí nebo její částí.

[21] Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možné odstranit 
opravou a po opravě je věc znovu použitelná pro svoje původní určení nebo je to 
taková změna stavu věci, kterou není možné objektivně odstranit opravou, přesto je 
věc použitelná pro svoje původní určení.

[22] Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovuzřízení věci je cena opravy nebo zno- 
vuzřízení bezprostředně před škodnou událostí v místě pojištění obvyklá, která je 
provedena stejnou technologií s použitím stejných nebo srovnatelných materiálů, 
bez jakýchkoli příplatků za urychlení opravy nebo znovuzřízení pojištěné věci

[23] Schránky jsou veškerá zařízení určená k ukládání a přechovávání chráněných hod
not (trezorové místnosti, trezorové skříně, trezory, trezory do zdi, zásobníky nočních 
trezorů, peněžní schránky bankomatů depozitní skříňky apod.).

[24] Stavbou se rozumí veškerá stavební díla, která vznikají stavební nebo montážní 
technologií, bez zřetele na jejich stavebně technické provedení, použité stavební 
výrobky, materiály a konstrukce, na účel využití a dobu trvání.

[25] Stavební součásti jsou předměty a zařízení, které z hlediska stavebního díla umož
ňují jeho funkci a účel, ke kterému byly určeny.Tyto předměty a zařízení musí být se 
stavebním dílem pevně spojeny a nelze je demontovat, aniž by došlo ke znehodno
cení věci. Stavebními součástmi nejsou výrobní zařízení, zařízení a předměty slou
žící k provozování služeb a účelová zařízení a předměty, které s budovou a stavbou 
netvoří jeden funkční celek, i když jsou s ní pevně spojeny (všechny věci, které jsou 
samostatnými movitými předměty).

[26] Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc movitou nebo stavbu (nikoli 
právo užívání prostor ve stavbě) oprávněně ve své moci a je oprávněn užívat její 
vlastnosti.

[27] Za vandalismus je považováno úmyslné poškození nebo zničení pojištěné věci. 
Toto pojištění se nevztahuje na jakákoliv skla, zrcadla, neonové trubice (a obdobná 
zařízenQ a na vysunuté stříšky nad vstupem nebo výlohou (markýzy). Dále se toto 
pojištění nevztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci jakýmkoliv znečiš-

Tyto doplňkové pojistné podmínky jsou platné od 1.1.2014
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Článek 2: Krádež vloupáním z uzamčeného prostoru
Oddíl 1. Předepsaný způsob zabezpečení a limity pojistného plnění pro pojištěné 

věci s vyloučením cenností
[1 ] Pro předepsaný způsob zabezpečení„A - H" uzamčeného prostoru ve zděném nebo 

betonovém provedení platí limity pojistného plnění I.
[2] Pro uzamčený prostor v jiném provedení (např. Stánky, kiosky, lehké stavby všeho 

druhu) platí limity pojistného plnění II.

5
5

Článek5: 6

Článek 1: Úvodní ustanovení
[1] Škodové pojištění pro případ odcizení - zabezpečení se řídí Všeobecnými pojistný-

I. do 20 000 Kč ii. do 20 000 Kč

• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevíratelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží;

okna

ostatní vstupy 
a technické otvory

a) dveře
• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny minimálně jedním zámkem s cylindrickou vložkou nebo zámkem dózickým;
• musí být zabezpečeny proti vysazení ze závěsů;
b) dvoukřídlé vstupní dveře
• musí mít jedno křídlo pevně zajištěno proti otevření (např. instalace kovových zástrčí);
• obě křídla musí mít stejnou hodnotu odporu jako dveře jednokřídlé a musí být zabezpečena proti vyháčkování (např. zajištění západek pevného křídla šrou

by, nebo zajištění šroubem zapuštěným napevno do podlahy, nebo kovovou vzpěrou ve zdi apod.);

dveře a zámky

• dveřní křídla musí být zapuštěna do dveřních rámů anebo musí být opatřena zábranami proti vysazení;

I. do 50 000 Kč 11. do 30 000 KčB

• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevíratelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;
okna

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží;

ostatní vstupy 
a technické otvory

a) dveře
• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny minimálně jedním zámkem s cylindrickou vložkou nebo zámkem dózickým;
■ musí být zabezpečeny proti vysazení ze závěsů;
b) dvoukřídlé vstupní dveře
• musí mít jedno křídlo pevně zajištěno proti otevření (např. instalace kovových zástrčí);
• obě křídla musí mít stejnou hodnotu odporu jako dveře jednokřídlé a musí být zabezpečena proti vyháčkování (např. zajištění západek pevného křídla šrou

by, nebo zajištění šroubem zapuštěným napevno do podlahy, nebo kovovou vzpěrou ve zdi apod.);
• dveřní křídla musí být zapuštěna do dveřních rámů anebo musí být opatřena zábranami proti vysazení;

dveře a zámky

I. do 200 000 Kč li. do 50 000 Kč

• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevíratelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží;

a) dveře
• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny minimálně jedním zámkem s cylindrickou vložkou nebo zámkem dózickým;
• musí být zabezpečeny proti vysazení ze závěsů;
b) dvoukřídlé vstupní dveře
• musí mít jedno křídlo pevně zajištěno proti otevření (např. instalace kovových zástrčí);
• obě křídla musí mít stejnou hodnotu odporu jako dveře jednokřídlé a musí být zabezpečena proti vyháčkování (např. zajištění západek pevného křídla šrou

by, nebo zajištění šroubem zapuštěným napevno do podlahy, nebo kovovou vzpěrou ve zdi apod.);
• dveřní křídla musí být zapuštěna do dveřních rámů anebo musí být opatřena zábranami proti vysazení;

okna

ostatní vstupy 
a technické otvory

dveře a zámky
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Speciální pojistné podmínky pro případ odcizení - zabezpečení

E i. do 500 000 Kč II. do 100 000 Kč
• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevírátelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;
Pro případ, kdy jsou:
• všechna okna o velikosti větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěna níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

okna

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží;

Pro případ, kdy jsou:
• všechna okna o velikosti větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěna níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

ostatní vstupy 
a technické otvory

/

• všechny vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN ENV 1627 minimálně 2. bezpečnostní třídy nebo z plného masivu tloušťky min. 40 mm. Musí být 
zabezpečeny proti vysazení ze závěsů;

• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem, a druhým samostatným zapuštěným zámkem s cylindrickou vlož
kou nebo uzamčeny jiným bezpečnostním uzamykacím zařízením;

Pro případ, kdy jsou:
• prosklené dveře s plochou skla větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární žebřík 
budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

dveře a zámky

• uzamčený prostor musí být dále chráněn řádně instalovanou EZS uvedenou v době škodné události do stavu střežení s napojením na zvukové a světelné 
signalizační zařízeni umístěné vně uzamčeného prostoru;

• EZS musí splňovat kritéria minimálně 2. stupně zabezpečeni podle ČSN 50 131 1; EZS instalovaná do 31.12.2000 musí splňovat kritéria minimálně 3. kategorie
podle ČSN 334590;_______________________________ ____________________ ___________________ _________

zabezpečení 
celého prostoru

I. do 2 000 000 Kč
• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevíratelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;
Pro případ, kdy jsou:
• všechna okna o velikosti větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěna níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

okna

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží;

Pro případ, kdy jsou:
• stavební a technické otvory v konstrukci stavby, které neslouží vstupu a nejsou určeny k pohybu (např. světlíky, větrací šachty apod.) s plochou větší než300 cm2;
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru; ___ ____________

ostatní vstupy 
a technické otvory
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I. do 2 000 000 Kč
• všechny vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN ENV 1627 minimálně 3. bezpečnostní třídy nebo celoplošně vyztužené plechem min. tloušťky 
0,7 mm proti proražení nebo vyztuženy mříží zhotovenou z ocelových prutů minimálního průměru 6 mm s oky max. 12 x 20 cm;

• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem a druhým samostatným zapuštěným zámkem s cylindrickou 
vložkou nebo uzamčeny jiným bezpečnostním uzamykacím zařízením;

• zárubně vchodových dveří musí být kovové a odborně zabezpečeny proti roztažení;
Pro případ, kdy jsou;
• prosklené dveře s plochou skla větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární žebřík 
budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

• uzamčený prostor musí být dále chráněn řádně instalovanou EZS uvedenou v době škodné události do stavu střežení s napojením na zvukové a světelné 
signalizační zařízeni umístěné vně uzamčeného prostoru;

• EZS musí splňovat kritéria minimálně 2. stupně zabezpečeni podle ČSN 50 131 1; EZS instalovaná do 31.12.2000 musí splňovat kritéria minimálně 3. kategorie
podle ČSN 334590;  ___________________________________________________

dveře a zámky

zabezpečení 
celého prostoru

I. do 5 000 000 Kč
• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevíratelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;
Pro případ, kdy jsou:
• všechna okna o velikosti větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěna níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

okna

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží;

Pro případ, kdy jsou:
• stavební a technické otvory v konstrukci stavby, které neslouží vstupu a nejsou určeny k pohybu (např. světlíky, větrací šachty apod.) s plochou větší než 
300 cm2;

• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

ostatní vstupy 
a technické otvory

• všechny vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN ENV 1627 minimálně 3. bezpečnostní třídy nebo celoplošně vyztužené plechem min. tloušťky 0,7 
mm proti proražení nebo vyztuženy mříží zhotovenou z ocelových prutů minimálního průměru 6 mm s oky max. 12 x 20 cm, a dále;

• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem a druhým samostatným zapuštěným zámkem s cylindrickou 
vložkou nebo uzamčeny jiným bezpečnostním uzamykacím zařízením;

• zárubně vchodových dveří musí být kovové a odborně zabezpečeny proti roztažení;
• uzamykatelné ve třech bodech;
Pro případ, kdy jsou:
• prosklené dveře s plochou skla větší než 300 cm2 a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno 
přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod., platí 
povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:

• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru

dveře
a zámky

• uzamčený prostor musí být dále chráněn řádně instalovanou EZS uvedenou v době škodné události do stavu střeženi s napojením na PCO nebo do místa fyzické 
ostrahy tvořené alespoň jednou osobou se stanovištěm v místě pojištěni a vybavenou telefonem nebo obdobným spojením umožňujícím přivolání pomoci;

• EZS musí splňovat kritéria minimálně 3. stupně zabezpečeni podle ČSN 50 131 1; EZS instalovaná do 31. 12. 2000 musí splňovat kritéria minimálně 
3. kategorie podle ČSN 334590;

• místo pojištění musí být vybaveno v době škodné události funkčním tísňovým hlásičem s napojením na PCO nebo do místa trvalé ostrahy nebo k osobě, která 
v případě poplachu urychleně přivolá pomoc.Tísňový hlásič musí být funkční i při vypnuté EZS;

zabezpečení 
celého prostoru
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Speciální pojistné podmínky pro případ odcizení - zabezpečení

E I. do 10 000 000 Kč
• musí být zevnitř řádně uzavřena a jsou-li otevíratelná i zvenčí, musí být navíc i řádně uzamčena z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze 
manipulovat z venkovní strany;

• rámy oken musí být pevně ukotveny ve zdivu;
Pro případ, kdy jsou:
• všechna okna o velikosti větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěna níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.;

Platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

okna

• např. světlíky, větrací šachty apod. s plochou více než 300 cm2 musí být řádně uzavřeny z vnitřního prostoru uzavíracím mechanismem, s nímž nelze manipu
lovat z venkovní strany, nebo zneprůchodněny ochrannou mříží.

Pro případ, kdy jsou:
• stavební a technické otvory v konstrukci stavby, které neslouží vstupu a nejsou určeny k pohybu (např. světlíky, větrací šachty apod.) s plochou větší než 300 cm3
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

Platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru;

ostatní vstupy 
a technické otvory

• všechny vchodové dveře musí být s osvědčením podle ČSN ENV 1627 minimálně 3. bezpečnostní třídy nebo celoplošně vyztužené plechem min. tloušťky 
0,7 mm proti proražení nebo vyztuženy mříží zhotovenou z ocelových prutů minimálního průměru 6 mm s oky max. 12 x 20 cm, a dále;

• všechny vchodové dveře musí být řádně uzamčeny bezpečnostním uzamykacím systémem a druhým samostatným zapuštěným zámkem s cylindrickou 
vložkou nebo uzamčeny jiným bezpečnostním uzamykacím zařízením;

• zárubně vchodových dveří musí být kovové a odborně zabezpečeny proti roztažení;
• uzamykatelné ve třech bodech;
Pro případ, kdy jsou:
• prosklené dveře s plochou skla větší než 300 cm2
• a zároveň, které jsou svou spodní hranou umístěny níže než 3 m nad okolním terénem nebo nad snadno přístupnou přiléhající konstrukcí (např. požární 
žebřík budovy, terasa); za přístupovou trasu není považován hromosvod, svod dešťové vody apod.,

platí povinnost zabezpečení následujícími zabezpečovacími prvky:
• funkční mříží, nebo
• funkční roletou, nebo
• funkční okenicí, nebo
• bezpečnostním vrstveným sklem, nebo
• bezpečnostní fólií, nebo
• funkční EZS, EZS musí splňovat kritéria zabezpečení celého prostoru; _________ _________ _____

dveře 
a zámky

• uzamčený prostor musí být dále chráněn řádně instalovanou EZS uvedenou v době škodné události do stavu střežení s napojením do místa fyzické ostrahy 
tvořené alespoň dvěma osobami se stanovištěm v místě pojištění a vybavené telefonem nebo obdobným spojením umožňujícím přivolání pomoci. Fyzická 
ostraha musí být ozbrojena krátkou palnou zbraní nebo doprovázena služebním psem;

• EZS musí splňovat kritéria minimálně 3. stupně zabezpečení podle Č5N 50 131-1; EZS instalovaná do 31.12.2000 musí splňovat kritéria minimálně 3. kate
gorie podle ČSN 334590;

• místo pojištění musí být vybaveno v době škodné události funkčním tísňovým hlásičem s napojením na PCO nebo do místa trvalé ostrahy nebo k osobě,
která v případě poplachu urychleně přivolá pomoc.Tísňový hlásič musí být funkční i při vypnuté EZS; __ ______

zabezpečení 
celého prostoru

r. I. nad 10000000 Kč

podmínky pojištění a zabezpečení stanovuje pojistitel v pojistné smlouvě.

[1] Bezpečnostní třída trezoru (BT) stanovená podle ČSN EN 1143-1.
[2] Všechny trezory o nižší hmotnosti než 500 kg musí být připevněny ke stěně nebo 

podlaze způsobem, znemožňujícím jejich odnesení bez otevření trezoru.
[3] Klíče od trezoru nesmí být v mimopracovní době uloženy v místě pojištění a nesmí 

k nim mít přístup fyzická ostraha.
[4] Schránky hracích a obdobných automatů nejsou považovány za pevné schránky. 

Za škodnou událost na peněžní hotovosti v těchto automatech poskytne pojistitel 
plnění do výše maximálně 3 000 Kč projeden automat.

[5] Odchylný způsob zabezpečení a vyšší pojistné částky stanovuje pojistitel v pojistné 
smlouvě.

Oddíl 2. Cennosti
Pro cenností uložené v uzamčeném trezoru nebo pevné schránce, umístěné v uzamče
ném prostoru zděného nebo betonového provedeni platí limity pojistného plnění uve
dené v tabulce.
Pro uzamčený prostor v jiném provedeni, vyžaduje pojistitel zvýšenou bezpečnostní tří
du trezoru (BT) o jeden stupeň.

Limity pojistného plnění (v tis. Kč) v závislosti na zabezpečení místa pojištění proti 
vloupání:

Zabezpečeni místa pojištění způsobem dle kapitoly I.
Uložení cenností

E F GB C DA
Oddíl 3. Věci zvláštní hodnoty
[1 ] Pro věci zvláštní hodnoty uložené v uzamčeném prostoru zděného nebo betonové

ho provedení, platí níže uvedené limity pojistného plnění.
[2] Limity pojistného plnění při zabezpečení místa pojištění způsobem dle kapitoly I.

D - do 50 000 Kč
E - do 300 000 Kč 
F - do 1 000 000 Kč 
G - do 4 000 000 Kč

[3] Podmínky pojištění v uzamčeném prostoru jiného provedení nebo vyšší pojistné 
částky stanovuje pojistitel v pojistné smlouvě.

pevná schránka 15 15 155 8 100

trezor BT O nebo
nezjištěná
konstrukce

200 50050 800 20 30

trezor BT I - velmi 
lehký

90030 150 300 4500 80

trezor BT II - lehký 100 200 400 800 2 0000 50

trezor BT III-střední 500 800 2 000 5 0000 100 300

trezor BT IV-těžký 900 1 500 5 000 10 000200 5000
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Oddíl 4. Věci na výstavách
[1 ] Pro věci na výstavách uložených v uzamčeném prostoru zděného nebo betonového 

provedení, platí níže uvedené limity pojistného plnění.
[2] Limity pojistného plnění při zabezpečení místa pojištění způsobem dle článku 2.

D - do 500 000 Kč
E - do 1 000 000 Kč

[3] Podmínky pojištění v uzamčeném prostoru jiného provedení nebo vyšší pojistné 
částky stanovuje pojistitel v pojistné smlouvě.

[4] V souladu s ustanovením článku 2, bod 2, písm. a) DPKL-2014 se pojištění vztahuje 
i na případ úmyslného poškození nebo úmyslného zničení pojištěné věci (vandalis
mus) zjištěným i nezjištěným pachatelem. Pojistitel poskytne plnění do výše 30 % ze 
sjednané pojistné částky, maximálně však 300 000 Kč.

[5] Odchylně od článku 6, bodu 1, písm. b) DPKL-2014 se pojištění vztahuje i na po
hřešování věci bez naplnění skutkové podstaty krádeže vloupáním (dále jen pros

tou krádeží). Pojistitel však poskytne plnění pouze v případě, že pojištěné věci byly 
v době odcizení ve vizuálním či jiném zprostředkovaném kontaktu s pojistníkem 
nebo jinou, pojistníkem smluvně vázanou, fyzickou ostrahou přítomnou na místě 
pojištění. Došlo-li ke škodě na pojištěných věcech dle ustanovení tohoto bodu, po
skytne pojistitel plnění pouze do výše 10 % ze sjednané pojistné částky, maximálně 
však 100 000 Kč.

Článek 3: Krádež vloupáním z uzamčeného oploceného prostranství
Platí pro pojištěné věci s vyloučením cenností a věcí zvláštní hodnoty.
Pro předepsaný způsob zabezpečem',,1 - N" oploceného prostranství platí uvedené limity 
pojistného plnění.
Platí pouze pro věci, jež pro svou rozměrnost nebo hmotnost nelze ukládat do uzavřené
ho prostoru, např. stavební materiály.
Předepsaný způsob zabezpečení a limity pojistného plnění:

oplocení • předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevně ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm;
I. * uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s tloušťkou třmenu min. průměru 8 mm; prvky, jež oko zámku spojuje 

a uzamyká k sobě, musí mít minimálně stejný průřez, jako oko zámku; minimálně stejně vysoká jako oplocení a musí být zajištěna proti 
vysazení z pantů;

I
do 50 000 Kč vrata

• předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevně ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm 
a v horní části opatřeným nadstavbou z ostnatého drátu o výšce min. 40 cm;

• vzdálenost mezi jednotlivými ostnatými dráty nesmí být větší než 10 cm;
oplocení

I.
J

do 300 000 Kč • uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s profilovanou cylindrickou vložkou a tloušťkou třmenu min. 8 mm; prvky, 
jež oko zámku spojuje a uzamyká k sobě, musí mít minimálně stejný průřez, jako oko zámku;

• minimálně stejně vysoká jako oplocení a musí být zajištěna proti vysazení z pantů;
vrata

• předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevně ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm 
a v horní části opatřeným nadstavbou z ostnatého drátu o výšce min. 40 cm;

• vzdálenost mezi jednotlivými ostnatými dráty nesmí být větší než 10 cm;
oplocení

• uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s profilovanou cylindrickou vložkou a tloušťkou třmenu min. 8 mm; prvky, 
jež oko zámku spojuje a uzamyká k sobě, musí mít minimálně stejný průřez, jako oko zámku;

• minimálně stejně vysoká jako oplocení a musí být zajištěna proti vysazení z pantů;

I.
K

do 1 000 000 Kč vrata

■ musí být v mimopracovní době střeženo minimálně jednočlennou kvalifikovanou funkční ostrahou vybavenou mobilním telefonem 
nebo obdobným spojením umožňujícím přivolání pomoci;

místo pojištění

• předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevně ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm 
a v horní části opatřeným nadstavbou z ostnatého drátu o výšce min. 40 cm;

• vzdálenost mezi jednotlivými ostnatými dráty nesmí být větší než 10 cm;
oplocení

• uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s profilovanou cylindrickou vložkou a tlouštkou třmenu min. 8 mm; prvky, 
jež oko zámku spojuje a uzamyká k sobě, musí mít minimálně stejný průřez, jako oko zámku;

• minimálně stejně vysoká jako oplocení a musí být zajištěna protrvysazení z pantů;

I.
L

do 2 000 000 Kč vrata

• musí být v mimopracovní době střeženo minimálně jednočlennou kvalifikovanou funkční ostrahou vybavenou mobilním telefonem 
nebo obdobným spojením umožňujícím přivolání pomoci;

místo pojištění

• předmět pojištění musí být uložen na místě pojištění ohraničeném funkčním pevně ukotveným oplocením s minimální výškou 180 cm 
a v horní části opatřeným nadstavbou z ostnatého drátu o výšce min. 40 cm;

•vzdálenost mezi jednotlivými ostnatými dráty nesmí být větší než lOcrrw
oplocení

• uzamčena dózickým zámkem nebo dvěma visacími zámky s profilovanou cylindrickou vložkou a tlouštkou třmenu min. 8 mm; prvky, 
jež oko zámku spojuje a uzamyká k sobě, musí mít minimálně stejný průřez, jako oko zámku;

• minimálně stejně vysoká jako oplocení a musí být zajištěna proti vysazení z pantů;
I. vrata

M
do 3 000 000 Kč

• musí být v mimopracovní době střeženo dvoučlennou kvalifikovanou funkční ostrahou ozbrojenou krátkou palnou zbraní nebo dopro
vázenou služebním psem a dále vybavenou mobilním telefonem nebo obdobným spojením umožňujícím přivolání pomoci;

• celý oplocený prostor musí být dále chráněn řádně instalovanou EZS a v době škodné události ve stavu střežení s napojením do místa
fyzické ostrahy;^ _____________ ______________________________ _____ __ __ _____ ____

místo pojištění

I. nad
3 000 000 Kč

• podmínky pojištění a zabezpečení stanovuje pojistitel v pojistné smlouvě.N

Článek 4: Loupežné přepadení
Oddíl 1. Loupežné přepadení při přepravě cenností
Pro loupežné přepadení při přepravě cenností platí limity pojistného plnění podle způ
sobu zabezpečení„0 - U".
Předepsaný způsob zabezpečení a limity pojistného plnění:

Oddíl 2. Loupežné přepadení při přepravě movitých věcí s vyloučením zásob, zbo
ží a cenností
Pro loupežné přepadení při přepravě movitých věcí platí limity pojistného plnění podle 
způsobu zabezpečení„V - W".

Předepsaný způsob zabezpečení a limity pojistného plnění:

V do 200 000 Kč přeprava jednou pověřenou osobou;
přeprava jednou pověřenou osobou;
uloženy v pevné, řádně uzavřené kabele nebo kufříku;

do 50 000 KčO

podmínky pojištění a zabezpečení stanovuje pojistitel v pojist
né smlouvě.

přeprava jednou pověřenou osobou vybavenou zákonným 
do 200 000 Kč obranným prostředkem (el. paralyzérem, sprejem apod.);

uloženy v pevné, řádně uzavřené kabele nebo kufříku;

W nad 200 000 Kč
P

Oddíl 3. Loupežné přepadení v místě pojištění
Pro pojištěné věci (vč. věcí zvláštní hodnoty) s vyloučením cenností není stanoven zvlášt
ní limit pojistného plnění.
Pro cennosti uložené v uzamčených trezorech nebo pevných schránkách (popř. ve schrán
kách hracích a obdobných automatů) platí stejné limity plnění jako pro krádež vloupáním. 
Limity jsou uvedeny v článku 2, oddíl 2 těchto speciální pojistných podmínek.
Pro cennosti uložené mimo uvedené uzamčené trezory a pevné schránky platí limity 
pojistného plnění podle způsobu zabezpečení" X -Y".

přeprava dvěma pověřenými osobami vybavenými zákonný- 
do 500 000 Kč mi obranným prostředkem (el. paralyzérem, sprejem apod.); 

uloženy v pevné řádně uzavřené kabele nebo kufříku;
R

přeprava dvěma pověřenými osobami v uzavřeném osobním 
automobilu vybavenými zákonným obranným prostředkem 
(el. paralyzérem, sprejem apod.); 
uloženy v uzamčeném bezpečnostním kufříku;

S do 1 000 000 Kč

přeprava v uzavřeném osobním automobilu dvěma pověře
nými osobami (mimo řidiče), z nichž alespoň jedna musí být 
ozbrojena krátkou palnou zbraní; 
uloženy v uzamčeném bezpečnostním kufříku;

T do 2 000 000 Kč
Předepsaný způsob zabezpečení a limity pojistného plnění:

X do 50 000 Kč cennosti uložené v uzavřené kontrolní či registrační pokladně;
podmínky pojištění a zabezpečení stanovuje pojistitel v pojist
né smlouvě.

U nad 2 000 000 Kč
Y do 20 000 Kč cennosti uloženéjinak.
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Speciální pojistné podmínky pro případ odcizení-zabezpečení

Článek 5: Výklad pojmů
[1 ] Bezpečnostní fólie je taková folie, která splňuje minimálně následující kritéria:

• minimální tloušťka fólie je minimálně 300 mikrometrů a fólie instalována na skle 
minimální tloušťky 3 mm, a zároveň

•je nainstalována z vnitřní strany skla takovým způsobem, že zasahuje až do jeho 
okrajů, a zároveň

•je nainstalována odbornou firmou, která má k této činnosti oprávnění, a zároveň
• kategorie fólie je minimálně P2 dle ČSN EN 356.

[2] Bezpečnostní kufřík - speciálně určený pro přepravu peněz a cenností, vybavený 
zvukovým, kouřovým, paralyzujícím nebo obdobným zařízením, které se uvede 
v činnost při násilné manipulaci.

[3] Bezpečnostním uzamykacím systémem se rozumí komplet tvořený bezpečnost
ním stavebním zámkem, bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním ko
váním, které splňuje požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě 
3 (především chrání cylindrickou vložku před vyhmatáním, rozlomením, vytržením 
a odvrtáním, nesmí být demontovatelné z vnější strany dveří).

[4] Bezpečnostním kováním se rozumí kování, které splňuje požadavky příslušné nor
my minimálně v bezpečnostní třídě 3. (především chrání cylindrickou vložku před 
rozlomením a nesmí být demontovatelné z vnější strany dveří).

[5] Bezpečnostními dveřmi se rozumí dveře, které splňují požadavky příslušné normy 
minimálně v bezpečnostní třídě 3.Tyto dveře jsou zpravidla profesionálně vyrobeny 
nebo upraveny tak, že jsou opatřeny bezpečnostním uzamykacím systémem. Mají 
odpovídající pevnost, např. zesílení výztuhou dveřního křídla nebo křídel, plechem 
nebo mříží zesíleny závěsy se zábranami proti vysazení a vyražení, případně jsou 
opatřeny vícebodovým rozvorovým zámkem.

[6] Bezpečnostním visacím zámkem se rozumí visací zámek, který splňuje požadavky 
příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě 3, nebo takový bezpečnostní vi
sací zámek, který je především odolný proti vyhmatání a je opatřen třmenem HAR
DENED o průměru min. 8 mm. Oka, jimiž prochází třmen visacího zámku, musí mít 
mechanickou odolnost odpovídající odolnosti třmenu visacího zámku a nesmějí 
být z venkovní strany demontovatelná.

[7] Bezpečnostní třída výrobků zabezpečujících pojištěné věci podle výše citovaných 
norem se prokazuje u bezpečnostních dveří, zámku s bezpečnostní cylindrickou 
vložkou, přídavného bezpečnostního zámku, bezpečnostního uzamykacího sys
tému, bezpečnostní dveřní oboustranné závory, tříbodového rozvorového zámku, 
okenice, rolety, mříže, bezpečnostního visacího zámku, trezoru a bezpečnostního 
zasklení především certifikátem shody vydaným akreditovaným certifikačním or
gánem k certifikaci výrobků nebo posouzením příslušného soudního znalce nebo 
v případě zasklení také osvědčením vydaným do 31.12.2001. Montáž musí být pro
vedena podle pokynů výrobce.

[8] Cylindrická vložka je mechanismus, který je oddělitelný od příslušného zámku 
a je ovládán klíčem. Pokud je instalován v samostatném zámku bez kování, musí 
mít počínaje způsobem zabezpečení D, osvědčení podle ČSN ENV 1303 minimálně 
4. bezpečnostní třídy.

[9] Funkční EZS - elektronická zabezpečovací signalizace instalovaná odbornou firmou 
mající ze zákona k této činnosti koncesi garantující pravidelnou údržbu a revize. EZS 
musí splňovat kritéria požadovaného stupně zabezpečení podle ČSN EN 50131-1 
s doporučením certifikátu shody s platnými směrnicemi České asociace pojišťoven 
(ČAP). Rozmístění a kombinace čidel musí být provedeny tak, aby spolehlivě regis
trovaly osobu, která jakýmkoliv způsobem vnikla do zabezpečeného prostoru nebo 
jej narušila. V případě napadení zabezpečeného prostoru nebo samotné EZS musí 
být prokazatelným způsobem vyvolán poplach.

[10] Funkční mříž je zhotovena z ocelových profilů o průřezu min. 2 cm a vzdálenosti 
jednotlivých profilů ne větší než 12 cm. Každý paprsek mříže musí být pevně ukot
ven s podkladem a okolními prvky způsobem zabraňujícím jejich vyhnutí. Mříž 
musí být dostatečně tuhá a odolná proti roztažení. Pruty mříže musí být vzájem
ně spojeny nerozebíratelným způsobem (např. svařeny nebo snýtovány). Mříž lze 
z vnější strany demontovat pouze hrubým násilím (za pomoci např. kladiva, sekáč
ku, pilky na železo, rozbrušovačky apod.).

[11] Funkční roletou se rozumí roleta, která splňuje požadavky příslušné normy mini
málně v bezpečnostní třídě 2 nebo taková roleta, kterou lze z venkovní strany de
montovat pouze hrubým násilím (kladivem, sekáčem, rozbrušovačkou apod.)

[12] Jiné uzamykací zařízení - mající osvědčení podle ČSN ENV 1627 minimálně 3. bez
pečnostní třídy.

[13] Krátkou palnou zbraní se rozumí pistole a revolvery.
[14] Křídlový uzávěr se skládá z jedné nebo více lamel, které se mohou natáčet nebo 

skládat nebo posouvat při otevření a zavření. Uzávěr musí mít osvědčení podle ČSN 
ENV 1627 minimálně 2. bezpečnostní třídy.

[15] Kvalifikovanou funkční ostrahou se rozumí ostraha, která musí:
- být fyzicky zdatná, zdravotně způsobilá a k tomuto výkonu řádně proškolená;
- být starší 18 let a mladší 60 let;
- být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl jeden člen trvale na stá

lém místě ostrahy (vrátnice, hlavní stanoviště ostrahy apod.);
- být vybaven spojovací technikou tak, aby při provádění pochůzek byli jednotliví 

členové ostrahy ve spojení; dále musí být ostraha vybavena takovou spojovací 
technikou, aby mohla bezodkladně přivolat policii či jinou obdobnou pomoc 
v případě zjištění krádeže vloupáním nebo v případě loupeže;

- provádět kontrolu oplocení, uzavření a uzamčení budovy;
- provádět pochůzky podle knihy pochůzek nejméně však 1 x za 60 minut;
- být kontrolována jmenovitě určeným zaměstnancem klienta, který bude kontro

lovat výkon a kvalitu prováděné ostrahy, včetně kontroly všech záznamů.
[16] Mechanické zábrany představují stavební opatření, která staví neoprávněné oso

bě do cesty mechanické překážky, které lze odstranit pouze násilím (ocelové mříže 
pevné nebo stahovací, bezpečnostní rolety, bezpečnostní zámky, fólie apod.).

[17] Oplocení je funkční mechanická bariéra předepsané výšky.
[18] PCO - trvale obsluhované vzdálené středisko, do kterého se předávají informace tý

kající se jednoho nebo více systémů EZS a jehož součástí je zásahová skupina s do- 
jezdem nejdéle do 15 minut, pokud v pojistné smlouvě není ujednáno jinak.

[19] Plnými dveřmi se rozumí dveře, které mají pevnou konstrukci (dřevo, kov apod.) 
a které vykazují minimální odolnost proti vniknutí pachatele jako dveře vnitřní, 
hladké otočné s polodrážkou, plné jednokřídlé o tloušťce minimálně 40 mm (rám 
-jehličnaté řezivo, výplň - papírová voština neztužená, plášť-dřevovláknitá deska 
tvrdá, lisovaná tloušťky 5 mm).

[20] Roletový uzávěr se skládá z pohyblivých, vzájemně propojených lamel navíjených 
na válec. Uzávěr musí mít osvědčení podle ČSN ENV 1627 minimálně 2. bezpečnost
ní třídy.

[21] Sklo odolné proti proražení - podle normy ČSN EN 356 odpovídá minimální třídě 
odolnosti P2A.

[22] Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený ke strážní službě, který musí ab
solvovat příslušné zkoušky, o jejichž vykonání musí být vedena písemná evidence.

[23] Tísňový hlásič - spínač (funkčně nezávislý na aktivaci EZS), kterým lze v případě 
ohrožení přivolat pomoc.

[24] Trezor je speciální úschovná schránka, jejíž odolnost proti vloupání je vyjádřena 
bezpečnostní třídou (dále jen BT) určenou certifikátem shody - certifikace prove
dena na základě zkoušek provedených státem akreditovanou laboratoří, a to dle 
normy ČSN EN 1143 -1 a norem souvisejících. Za trezor se nepovažuje protipožární 
skříň. Ukotvení nebo zazdění trezoru musí být provedeno dle návodu k montáži 
nebo dle aktuálně platných československých norem.
Trezory s hmotností do 100 kg musí být pevně ukotveny do podlahy nebo zabu
dovány (zazděny, zabetonovány apod.) do zdivá nebo připevněny k těžkému kusu 
nábytku takovým způsobem, že je lze odnést až po jejich otevření, popř. vybourání 
ze zdi nebo podlahy.
Pro všechny trezory platí, že musí být řádně uzavřeny a uzamčeny a klíče od nich, 
popř. kódové kombinace heslových zámků, nesmí být volně uloženy (např. uscho
vány v pracovním stole nebo ve skříni), v místě pojištění, ve kterém se nachází tre
zor.

[25] Uzamčeným místem pojištění se rozumí stavebně ohraničený prostor, který po
jištěný po právu užívá, a který má řádně uzavřeny a uzamčeny všechny vstupní 
dveře, řádně uzavřena zevnitř všechna okna a řádně zevnitř zabezpečeny všechny 
ostatní zvenku přístupné otvory. Jednotlivé části a díly dveří, oken, okenních nebo 
balkónových dveří a ostatních stavebních prvků, jejichž demontáží ztrácí uzamčený 
prostor odolnost proti vniknutí pachatele, musí být ze strany venkovního prostoru 
zabezpečeny proti demontáži běžnými nástroji, jako jsou šroubovák, kleště, matico
vý klíč apod.
Stěny, strop a podlaha
• stěny tvořené z cihel musí mít minimální tloušťku 15 cm;
• stěny tvořené betonovými nebo železobetonovými konstrukcemi musí mít mini
mální tloušťku 7,5 cm;

• stěny tvořené z jiných, z hlediska zabezpečení, ekvivalentních materiálů;
• strop a podlaha musí vykazovat minimálně stejnou odolnost proti násilnému vnik
nutí jako stěny.

Seznam citovaných norem:
ČSN EN 1143-1
Bezpečnostní úschovné objekty - Požadavky, klasifikace a metody zkoušení odolnosti 
proti vloupání - Část 1: Skříňové trezory, trezorové dveře a komorové trezory
ČSN ENV 1627
Okna, dveře, uzávěry - Odolnost proti násilnému vniknutí - Požadavky a klasifikace
ČSN ENV 1303
Stavební kování - Cylindrické vložky pro zámky - Požadavky a zkoušení 
ČSN EN 356
Sklo ve stavebnictví - Zkoušení a klasifikace odolnosti proti ručně vedenému útoku
ČSN EN 50131-1
Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část 1: Všeobecné požadavky 
ČSN 334590
Zařízení elektrické zabezpečovaní signalizace

Tyto speciální pojistné podmínky jsou nedílnou součástí doplňkových pojistných pod
mínek DPKL-2014a nabývají účinnosti dnem: 1.1.2014
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